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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA ’.’NGE ’.'GUNYA.
ISAZISO SAKOMKULU,—NO. 58 1897.
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,

Cape Town, 20 July, 1897.
NGENXA ye Siqendu esibini so Mteto
No 15 ka 1887, esite songezelelwa
sisiqendu sesine, nesesitandata so Mteto No.
40 ka 1895, kuyaziswa ke kubo bonke ukuba
eziziqwenjza zilandelayo zemihlaba yakwa
Rulumente ezikumzana wakwa COFIMVABA ziya 

kutetelwa efandesini kwe ofisi ye Mantyi
 yakwa COFIMVABA ngo 10

o’clock kusasa ngolwesi TATU, 29 SEPTEMBER, 1897, 
ngokwendawo nezigqibo

zalo Mteto nngentla, nendlela yokuqutywa kwe fandesi,
 nangapezu koko agenda,

wo ezingati zivakaliswe ngetnini yefandesi.
Isiqwenga  ngaeinye  siya  kutengiswa  ngenani 

elimisiweyo elizi £5, noyena mtengi
onani  lipezulu  lingengapantsi  kwelo  limisiweyo  uya 
kuwunikwa lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba nemvume
yokuhlaula yonke okanye inxalenye yemali
awutenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i.) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye
fandesi, isiqendu seshumi semali leyo
yorolwa ngenyanga ezintandatu, size
esinye seshumi sirolwo ngonyaka
ukususela kwimini yefandesi.

(ii) Ze knti ukuba kurolwe imali engapantsi kwesiqendu 
seshumi semali otengwe ngayo ngalo mini, eseleyo
kweso  siqendu  seshumi  yohlauiwa  ekupeleni 
kwenyanga  ezintandatu,  ze  isiqendu  eeshumi 
esiseleyo sihlaulwe ngonyaka uknsusela kumhla we 
ntengiso.

(iii.) Xa  ite  imali  ehlaulweyo  ngemini  yefandesi 
yesisiqendu  seshumi  senani  nokuba  lilipina  pakati 
kwesiqendu seshumi nesesihlanu senani lentengiso
(yomhlaba lowo) intsalela yesiqendu sesihlanu senani 
lentengiso  iya  kuhlaulwa  ekupeleni  konyaka 
ukususela kumhla we fandesi.

(iv) Xa  suknba  in  ali  yentengo  ingapantsi  kweponti 
ezimashumi  mabini  anesihlanu,  kufuneka  irolwe 
yonke njengo ko injalo, kwaoko, knngenjalo irolwe
ngeziqingata,  ezilinganayo,  ezoba  nokuyigqiba 
ngesituba seminyaka emitatu.

Inzala kwezo ziqingata zixeliweyo ngentla apa yoba yi 
4  per  cent,  ngonyaka;  ukuhlaulwa  kwezo  ziqingata 
ndawonye  nenzala  yazo  kuya  kulungiswa ngalomhla  we 
fandesi, knbeko izibambiso ezibini eziya kukolisa imantyi, 
eziya kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba  ke  ute  umtengi,  umhlaumbi  izihambiso  zake 
azapumelela, okanye azanela ukuhlaula imali yokutengwa 
komhlaba kwi situba sexesha elimisiweyo, kuya kumfanela
u Rulumente ukuba akucime oko kutengiswa, ize iti imali 
ebiselihlanlwe ingabalelwa kwanto isiwe ku Rulumente

Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile, yi 12s 3d, ziya 
kuhlaulwa  kwi  mantyi  okanye  knmntu  owoti  amiswe 
kulondawo ngalomhla we fandesi.

Umtengi  xa  lite  inani  layo  £25  nangapezulu, 
unyanzelekile ukuba enze imvumelwano yokuba nya kurola 
inzala  eyakuba  yi  4  per  cent,  ngonvaka  ku  Rulumente 
endaweni ye four fifths yemali yentengiso, ade abe ubhatele 
ngomhla  we  fandesi  ngapezu  kwe  one  fifth  sayo. 
engaseyisiti inzala irolwe kulo mali ingekahlaulwa, waye 
umtengi  enako  ukuhlaula  imali  lemvumelwano  naninina 
nokuba yinxalenye ingengapantsi kwe £50.

Ukuba umtengi ufuna ukuba ake eme
okuhlauleni  intsalela  yemali  yokutengwa komhlaba  kuya 
kufuneka  enze  imvumelwano  yenyanga  ezilishumi 
elinantatu  ukususela  kumhla  we  fandesi,  engayenzanga 
lonto  uya  kudliwa i  1/  yonke imihla  xa  selidlule  ixesha 
lomnqopiso, ekuya kuti ukuba kude kwapatelela kwinyanga 
ezilishumi elinesibhozo emva koko lomali iseleyo kuuye ne
nzala  yale  yokudliwa  ukuba  iko  kofuneke  eyihlaule 
iyokuhlanganiswa  nokokuba  kukuyi  ipina  lokundla,  ati 
ukuba akayiroli emva kwenyanga, sakuba isigwebo siwiie 
lomhlaba uhlutwe ngu Rulumente, ze imali abe seleyirolile 
ibe yeka ngu Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi ofisi ye 
Nkulu  yo  Nocanda  e  Kapa,  nakweye  Mantyi  kwa 
Cofimvaba.

J. TEMPLER HORNE,
Survey or. General.

E BATENJINI.
Kumzana wakwa Cofimvaba.

No 9181 Erf No 1, ububanzi 93 sq rds 108
sq ft, inani lentengiso £3, indleko zocando
£2 2s 5d

£o 9182 Erf No 2, ububanzi 93 sq rds 108
sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No 9183 Erf No 3, ububanzi 93 eq rds 108
sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d
No 9184 Eif No 4, ububanzi 93 sq rds 108
sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No 9185 Erf No 5, ububanzi 93 sq rds 108
sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No 9186 Erf No f, ububanzi 93 sq rds 108
sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No9187 Erf No 7, ububanzi 93 sq rds 108
sq ft, -inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No 9188 Eif No 8, ububanzi 93 sq rds 108
sq ft. inani lentengiso £3; ucando £2 2s 5d.

No 9189 Erf No 9, ububanzi 93 sq rds 108
sq ft, inaui lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No 9190 Erf No 10, ububanzi 93 eq rds 108
sq ft, inani lentengiso £3 3 ucando £2 2s 5d.

No 9191 Erf No 11, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 54.

No 9192 Erf No 12 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9193 Erf No 13, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3 ucando £2 2s 5d.

No 9194 Erf No 14 ububanzi 93 sq i ds
108 sq ft ; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9195 Erf No 15, ububanzi 93 sq rds
100 sq ft ; inani  £3, ucando,  £2 2s 5d. 

NO 9196 Erf No 16, ububanzi 93 sq rds
108 sq inani £3, ucando £2 2s 51.

No 9197 Erf No 17, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9198 Erf No 18, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3 ucando £2 2s 5d.

No 9199 Erf No 19, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3. ucando £2 2s 5d.

No 9200 Erf No 20. ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2e 5d.

No W1 Erf No 21, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9202 No 22, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9203 Erf No 23, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 51.

No 9204 Erf No 24, ububanzi 93 eq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s $d.

No 9205 Erf No 33, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3. ucando £2 2s 5d.

No 9206 Erf No 34, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9207 Erf No 35, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3. ucando £2 2s 5d.

No 9208 Erf No 36, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9209 Erf No 37. ububanzi 63 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9210 Erf No 38. ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani £3, ucando £2 2s 5d

No 9211 Erf No 39, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9212 Erf No 40, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9213 Erf No 41, ububanzi 93 sq rds
IOS sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9314 Erf No 42, ububanzi 93 sq rds
108 so ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9215 Erf No 43, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s fid.

No 9216 Erf No 44, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani £3. ucando £2 2s 5d.

No 9217 Erf No 45, ububanzi 93 sq rds
108 so ft; inuni £3, ucando £2 2s 5d.

No 9218 Erf No 46, ububanzi 93 sq rds
-108 sq ft i inani  ucando £2 2a

No 9219 Erf No 47, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d

No 9220 Erf No 48, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9221 Erf No 49, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft,  inani £3, ueando £2 2s 5d.

No 9222 Erf No 50, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani £3, ucando £2 2s 56.

No 9223 Erf No 51, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 56.

No 9224 Erf No 52, ububanzi 93 sq rds
108 sp ft; inani £3. uoando £2 2s 51.

No 9225 Erf No 53, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 56,

No 9226 Erf No 54, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9227 Eif No 55, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani £3, ucando £2 2s 56.

No 9228 Erf No 56, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ncando £2 2s 5d.

No 9229 Erf No 57, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9230 Eif No 58 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3 ncando £2 2s 5 I.

No 9231 Erf No 59 ububansi 93 sq rds
108 sq ft ; inani £3 ucando £2 2s 5d.

No 9232 Erf No 60 ububanzi 93 sq rds
108 eq ft.; inani £3 ucando £2 2s 5d.

No 9233 Eif No 61 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3 ucando £2 2s 5d,

No 9234 Erf No 62 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3 ucando £2 2s 5d.

No 9235 Erf No 63 ububanzi 93 eq rds
108 eq ft; inani £3 ucando £2 2s 56.

No 9236 Erf No 64 ububaanzi 93 sq rds
103 sq ft; inani £3 ucando £2 2s 5d.

No 9237 Erf 65 66 67 68 ububanzi 375
inani £12 rcando £8 9s 8d.

No 9238 Erf No 69 ububanzi 93 sq rds
108 sq f t; inani £3 ucando £2 2s 5d.

No 9239 Er No 70 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani £3 ucando £2 2s 5 I.

No 9240 Eif No 71 ububanzi 93 sq rds
10S sq ft ; inani 31 ucando 21 2s 56.

No 9241 Erf No 72 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani 31 ucando 21 2s 5d.

No 9242 Erf No 73 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani 31 ucando 21 2s 56.

No 9213 Erf No 74 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani 31 ucando 21 2 i 5d.

No 9241 Erf No 75 ububanzi 93 eq rds
108 sq ft ; inani 31 ucando 21 2s 5d.

No 9215 Erf No 76, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, uoando £2 2s 5d

No 9246 Eif No 77, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9247 Erf No 78, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani £3, ncando £2 2s 5d.

No 9248 Erf No 79, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.

No 9249 Erf No 80 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3 ucando £2 2d 51.

 Indleko zokulungiswa kwe Lot No 9237
eziyi £220 zobhatalwa ngumtengi onge
nguye lowo ubehlaziye walungisi umhlaba
lowo; wozihlaula ngomhla wentengo.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 68, 1897.
Kwi Ofisi ye Nkulu yo Nocanda,

E Kapa, 18 August, 1897.
[Intshayelelo  yesi  saziso  iyafana  noyezakwa 

Cofimvaba ]

GRIQUALAND EAST.
Kumandla wase Mount Ayliff.

Indleko zokulungigelelo ezikankanywa
ngapantsi apa ziya kuhlaulwa ngumtengi,
ingongabo abahlaziyi ngemini yefandesi.

No 8123 Erf No 1, ububanzi 146 sq rds
95 sq ft ; inani lentengiso £5

No 8124 Erf No 2, ububsnzi 152 sq rds
96 rq It; inani lentengiso £5.

No 8125 Erf No 3, ububanzi 152 eq rds
112 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8129 Erf No 7, ububanzi 152 sq rds
112 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8130 Erf No 8, ububanzi 152 eq rds
112 eq ft; inani lentengiso £5.

No 8131 Erf No 9, ububanzi 152 rq rds
112 eq ft ; inani lentengiso £5.

No 8132 Erf No 10, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; i; ani lentengiso £5.

No 8133 Erf No 11, ububanzi 138 sq rds
128 eq ft; inani lentengiso £5.

No 8134 Eif No 12, ububanzi 138 sq rds
128 eq ft ; inani lentengiso £5.

No 8135 Erf No 13, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8136 Eif No 14, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft ; inani lentengiso £5.

No 8137 Erf No 15, ububanzi 133 sq rds
128 sq ft  inani lentengiso £5

No 8138 Erf No 16, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft ; inani lentengiso £5

No 8139 Erf No 17, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8140 Erf No 18, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8141 Erf No 19, ububanzi 138 sq rds
] 28 sq ft; inani lentengiso £5

No 8142 Erf No 20, ububanzi 133 sqrds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8143 Erf No 21, ububsmi 138 sq rds
128 sq ft; inani leiteugiso £5

No 8144 Eif No 22, ububanzi: 138 sq rds
128 sq ft, inani lentengiso £5

No 8145 Erf No 23, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft. Inani lentengiso £5

No 8148 Erf No 26, ububanzi 144 sq rds
54 sq ft. Inani lentengiso £5.

No 8155 Erf No 33, ububanzi 144 sq rds
54 sq ft. Inani lentengiso £5

No 8156 Erf No 34, ububanzi 196 sq rds
50 sq ft. Inani lenteng so £5. Indleko
zokuhlaziya £20

No 8160 Erf NJ 38, ububu zi 173 sq rds
36 sq ft. Inani lentengiso £5. Indleko
zokuhlaziya £10.

No 8161 Erf No 39, ububanzi 203 sq rds
114 sq ft Iuani lentengiso £5

No 8163 Erf No 41, ububanzi 166 sq rds
96 sq ft Inani lentengiso £5.

No 8164 Erf No 42, ububanzi 166 sq rds
96 sq ft. Inani lentengiso £5.

No 8165 Erf No 43, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft. Inani lentengiso £5

No 8166 Erf No 41, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft. Inani lentengiso £5.

No 8167 Erf No 45, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft Inani lentengiso £3

No 8168 Eif No 46. ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8169 Eif No 47, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft ; inani lentengiso £5

No 8170 Erf No 48, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8171 Erf No 49, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft ; inani lentengiso £5.

No 8172 Erf No 50, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8175 Erf No 53, ububanzi 95 sq rds
70 sq ft; Inani lentengiso £5.

No 8176 Erf No 51, ububanzi 91 sq rds
21 sq ft ; inani lentengiso £5

No 8178 Erf No 56, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5

No 8179 Erf No 57, ububanzi 133 sq rds
128 sq ft ; inani lentengiso £5.

No 8180 Erf No 58 ububanzi 138 rq rds
128 sq ft ; inani lentengiso £5.

No 8181 Erf No 59, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5

No 8182 Erf No 60, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft ; inani lentengiso £5.

No 8183 Erf No 61, ububanzi 138 eq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8184 Eif No 62, ububanzi 133 eq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8185 Erf No 63, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8186 Erf No 64, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft ; inani lentengiso £5.

No 8187 Erf  No 65, ububanzi 138 sq ids
128 sq ft ; inani lentengiso £5

No 8188 Erf No 66, ububanzi 138 sq rds
128 sq fl; iuani lentengiso £5.

No 8189 Erf No 67, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft ; inani lentengiso £5

No 8190 Etf No 68, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft; inani lentengiso £5.

No 8191 Etf No 69, ububanzi 138 sq rds
128 sq ft. Inani lentengiso £5.

No 8204 Erf No 82, ububanzi 138 sq rds
128 eq ft. Inaui lentengiso £5.

No 8305 Erf No 83, ububanzi 138 sq rdi
128 eq ft. Inani lentengiso £5.

No 8207 Erf No 85, ububanzi 138 sq rds
128 eq ft. Inani lentengiso £5.

* Elifandesi  loba pambi kwe Ofisi  ye Mantyi  yase 
MOUNT  AYLIFF,  ngolwesi  TATU,  27  OCTOBER, 
1897, ngo 10 kusasa,

Wuhlabe Ubemde!
UMKOSI wokokuba o Messrs. OWEN and THOMSON batenge 
umzi (wengubo) obusakuba ngowo Messrs. DYER and DYER, 
Ltd., e-Qonce, bowuquba kwanjengoko ubunjalo kumasebe onke.

Impahla exine indawe yotengiswa kaloku nje, ngamanani 
apantsi kunene.

OWEN and THOMSON,
E-QONCE.

                                              

 Ye GUSHA

 I DIP

EKA LITTLE.
Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE ngokulunga xa 

ke befuna yona maze bangatabati nanye yezi zinga pantsi kwayo ngkulunga! 

EKA LITTLE
I  DIP  ENGU MGUBO

Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.

                                      IKO KWINDAWO ZONKE 

 IDIPU MGUBO

EKA LITTLE
Yeyona ilungileyo, nenamandla ekupiliseni imihlambi ye gusha.

NGAMANANI BOBALELA

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,

PORT ELIZABETH.

l-Ofisi Yokuquba UmsebenzI Wezaziso 

nokunika Amacebo ngezinto ngezinto.

CAMPBELL BROS.,
E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali,  Nabapicoti,  Nababuti  bemali  ezibaliweyo;  Abameli  EMATYALENI, 
Kwezomhlaba,  EMSEBENZINI,  Emafeni,  Ezimalini,  Empahleni,  Imveliso  Yomhlaba, 
Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

BAZIMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingcibi
kwimisebenzi yezandla, abawazi kakuhle umsebenzi wokumba emingxunyeni, 
Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwana
mankazana, Omhlope nontsundu bofumana kulilungelo ukuke bafike kwi Ofisi
yabo ekuhlanganeni ALEXANDRA ROAD ne CATHCART STREET, nakwa
W. D. SOGA, e-Bank Street.
Abapati bemingxuma bozuza icham elikulu ngokuya kwaba bamagama
abalwe ngasentlapa.

Ngo Cingo: “LORNE." P.O. BOX 5.

  BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., 

GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA 
NAKUBAFAZI.

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 3d ngeyadi, Itaweli 
3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali. zama Jamani 6d ngeyadi, Ikeshmiya 
ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamadoda Ezinzima 10s. 
6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d„ Ibhatyi Zekodi 6s.’ Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Letheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM,

JOHN W. BAYES.  BON MARCHE, 
GRAHAMSTOWN, ERINI

LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE

ZOBOYA.
EZILUKWE NGOƁUGC1SA OBU

BODWA, Igama layo yi EXTRA
NAVY or MATTROSS”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE 
ZONKE ngopawu esiluqinisele na Komkulu 
ngohlobo lwemifanekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE, 
kangelisa kunene ukuba inawona 
umfanekiso we NGONYAMA kwelinye 
LAMASONDO ayo.
ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele  enitengakuzo-ke 
bizani Iblankete ezinomfanekiso we 
Ngonyama.
Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 

zidolopini zonke, 

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

       James W. Weir & Co.
E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekisolwe Ngonyama

   Fundan’apa Mafama Ningalibali!

      Ezika BATTLE Zegusha!
ZIMINYAKA INGAMASHUMI OMAHLANU ZIKO.

 NANTS INTO OKAD’UYIFUNA 

MAFAMA, ukuba ninga ninganyanga igusha zenu ebhuleni
sebenzani nge Dipu zika BATTLE, eyo-Mgubo Nengamanzi. Zezona 
Dipu Zegusba Zilungileyo, Zingena ngozi, Zitshipu e South Africa apa, 
nakulo lonke. Idipu zika BATTLE zegusba zisetyenziswa Ngamafama 
angawona ate putu ehlabatini; kanifunde inewadi ezingqiuayo 
kumapetshana ashicilelweyo.

Ezika BATTLE Idipu Zegusha “azike zibulale
Gusha ” ; into yazo kunyanga ibuia; zilungisa uboya; zizinika impilo negusha 
ngokwazo.

Sebenzani kupela ngezika BATTLE Idipu Zegusha;
uqiniseke  ukuba  uzuze  eka  BATTLE,  ukuba  unga  zingamhlope  igusha  zako 
zingabi nabhula.

Banayo bonke abatengisi, Pesheya kwe
Nciba, nase Kokstad, Nakwindawo zonke zakwa
Rulumente zempahla e South Africa.

ARTHUR and CO. LIMITED,
Kupela kwe Arente e South Africa,

 E BHAYI.

BAKER, BAKER & Co.

IMPAHLA EZINTSHA
Imiqulu  Engama  350  ye  Mozleni  Emhlope  nezi 

Krim, nge 4½d, 5d, 6d, 7½d, 9d, 10½d ne 1/- 
nge yadi enye.

Iprinti Ezintsha, 5d, 6d, ne 7½d nge yadi enye.
Izephyrs ezi Pinki nezi Blown, ezingena buqenene, 

ezinemigca ete-tshuqu, nezincinane, 5d, 7d, 9d, 
ne 10½d nge yadi enye.

Emitsha imichako yokwenza ihempe, 5d, 6d, 7½d 
ne 9d nge yadi enye.

Ezintsha i Flannelettes ezi Pinki, nesi Blown, nezi 
Krim, Nezimhlope, 5d nge yadi enye.

Isilika Ezimhlope nezi Krim, Zokutshata zona, 
10id, 1/-, 1/2,1/3,1/4J, 1/6,1/11. 2/6 nge yadi.

Idazini ezilikulu le Zambreli Zelanga (Ezimhlopi), 
Nezambreli Zemvula; ziko ezamanani onke.

Iminqwazi Yesitroyi emitsha engama 750.

IMPAHLA  EZINTSHA
KWA

Baker, Baker and Co.,

KUFUNWA

   1, 000. 000 Leponti ubunzima be HABILE 

 KOTUNYELWA KU J. HODGES & CO.,

QUEENSTOWN

KUFUNWA

Beauchamp, Booth&Co.
 E QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalungiselelo  
ebe siwenza sine

Mpahla Ezintsha!! 
I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d.

i yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo

zonke zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani
alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe kakuhle ziqala kwi 4/- 
ziye kwi 40/-
 inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d, 7½d,

9d, nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA eselezenziwe kade ziqala
kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku
dolwa ze zenziwa kwa oko-

IVEYILE ZABATSHAKAZ1, intyantyambo.

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into ezifunekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

Beauchamp, Booth & Co.,
Late JOHN J. IRVINE

Lirolelwa  3/6  nge  Kwata  (itunyelwe 
ingekapeli)

4s ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa  wonke  Unyaka  ekuveleni 

kwawo ng e 13s 6d
Izaziso  Zabazelweyo,  Abatshatileyo, 

Nemibiko,  irolelwa  2s  6d,  zingene 

kanye; 3s 8d kabini; 5s katatu.

                           IMVO NELISO LOMZI.
                              (NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,

ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE
Lijongo Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

A. W.  FISCHER  (Umzi obesakuba ngoka A. BEET) E MONTI 
Usand’ ukufikelwa Yimpahla Entsha entle kunene, IPrinti, CREPONS, GRASS LAWNS, njalo njalo. INGUBO

ZAMANE NE.—Kwezamanene kusand’ukuvulwa EZIBUHLUNGU I-Twidi EZIBANDAYO, NEZIMNYAMA, ezitengiswa NGAMANANI 
APANTSI PAKULU.

AMACICI E-GOLIDE NAWE SILIVERE.

A. W. FISCHER, (Umzi obasakuba ngoka A.Beet)
ARGYLE STREET, E MONTI.

IKAYA LABANTSUNDU



PASCOE (U FOLOKOCO.)
NIYAZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo bake ezintsundu. !
Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla i

ezintsha ezivela e NGILANE :—

IZIHLANGU ne SHUZI!
EZABAFAZI i SHUZI 3/6 ngo pair

„ EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA „ (ezomoleleyo) 7/11,8/6, njalonjalo

„ EZILUKUNI (Bluchers) 8/- ngc pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata
—Uyezvana.

Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope zo Setini
ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo. 
Eyengeji neyokutsbata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

[ FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.

[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
[KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA  FOLOKOCO,
Nge Nqu-“ SALUF,”

Ezantsi  Kwetyalike  yama  SKOTSHI,

                 E QONCE. 

Thomas Bailey & Co.
EQUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

IZIHLANGU, ISHUZI, 

kwane SLIPPERS, 

ZONKE BAZITENGISA

Ngamanani alula apa Safafika

I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.

Ezibotshwayo „ nenekazi  4/-
(ZINOLUSU KANYE).

I Slippers, ziqala kwi 2/6.

BONKE MABEZE KUZI KETELA.

 AFRICAN-AMERICAN WORKING MENS UNION

ISAZISO KUBA BAMBI-ZAHLULO 

INTLANGANISO yaba Bambi-zahlulo yesiqingata somnyaka iyakuba se Bayi (Port 

Elizabeth) kwindlu yo Manyano, Irvine Street ngolwesi Bini,28th September, 1897, uyakuqalwa 

ngo 7'30 p.m. Ukwamkela ingxelo yaba Pati, kwano hlobo ezimi ngalo imali, ukususela kumhla 

wokuqala 1st January, kuse ku 30th June, 1887.Kwakuleyo ntlanganiso kuyakunyulwa aba Pati 

ababini ezikudleni zo MOSES FOLEY no MBAMBANI, kwa naba hluzi ababini ezikudleni zo 

Messrs. PEZISA no SINUKA, abashenxayo, abanokubuye banyulwe. Kwakuleyo ntlanganiso 

kuyakukangelwa imfuneko yokuba Intlanganiso yaba Bambi-zahlulo ingene kube kanye 

ngonyaka. 

                MOSES D. FOLEY, Trustee.

Port Elizabeth, 27th August, 1897. 4239

  UKUVULWA KWE NDLELA.

KUYAZISWA apa okokuba indlela zomandla wase Glen
Grey ziya kuvulwa kuqutywe umsebenzi kwanje nga
ngapambili ukususela kolu suku.

Ngomyalelo we Komiti,
W. SHAND, Secretary.

Lady Frere, 14th Sept., 1897.                                                     [2229  

 Ifandesi  Elikulu Letyali 
KWA

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN. 

Eze 6s. ITYALI Zitotywe zayi.               4s 6d

„ 7s. „ 5s
„ 8s. „ „ 6s
,. 10s. „                                                   „         7s     6s
„ 12s. „ „ 9s
„ 14s. „ 10s
,. 18s. „ „ 12s
„ 25s. „ 18s
„ 30s.                     „„                                                         .. 2Os  

Kwa GIBBERD and BRYANT
E-QONCE.

ISAZISO.
KUYAZISWA apa kubo bonkc abantu okokuba ikomiti ka 
Landipasi  yalapa  ite  ngemvume  ka  Rulumente  yazi 
shenxisa zonke izitentelo zokuhamba kwe nkomo kwane 
uqwelo  kwicala  langase  Mpumalanga  lomlambo  oli 
Qonce, kumandla wase Qonce, ukususela kolsuku.

ALLAN J. CAMPBELL,
Secretary to Local Rinderpest Committee.
Office of the Rinderpest Committee,
17th September, 1897.

Yl DYIBILI YE NKOSAZANA!
Incwadi   Ingoma 

[JOHN KNOX BOKWE.]

“NTSIKANA,”—Ibale  le  Culo  lase  Afrika. 
Ixabiso. ngencwadi inye ; 3s. ngedazini.

“LOVEDALE  MUSIC,”—Amaculo  ase 
Lovedale.  —  Ixabiso  elitotyiweyo  ! 
Abotshwe ngokomeleleyo, 2s 6d; abotshwe 
ngatnapepa, 1s 6d.

Bhekisani kwi
MANAGEK, Book Store, Lovedale.

UKUBA UNGA

‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO
ZINGAHLANJWA !

—YIYA KU—

N. MEYER, 
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza  ngokutshipu,  kunjalo  nje 
zifungelwe.

IKAYA LABANTSUNDU,
NE VENKILE,

e QONCE nase MONTI.
IQIYA  zeSILIKA,  neTYALI  ZOBOYA 
ezimfumfum—ziyalala,  zitshipile  ;  ne  Ngoma 
(Tonic  Solfa  ezimnandi,  ne  English  Kafir 
vocabulary.

PAUL XINIWE, General Agent,
Markel Square, King William’s Town.

Kufunwa.
ITITSHALA eyinkazana yokuncedisa 
kwisikolo se Dipente esise Murraysburg; 
umvuzo yi £24 ngonyaka. Kufunwa 
umntu onolwazi ngokutungisa nezinto 
ezinjalo; oqeleneyo ne Tonic- Sol-Fa 
ngoyena unganelisayo. Abafuna londawo 
mababekise ku mongameli u

W. T. HUGHES, 6239] 
Murraysburg.

UMNTU ontsundu okwaziyo ukupeka. 
Owufunayo lomsebenzi makaye 
ngesituba esipakati ko 9 no 12 emini, 
nokuba kungalupina usuku, kwa

MRS. BEN RYAN, 
Buffalo Road, 6309] King 
William’s Town.

ITITSHALA eyindoda, mayibe 
nesiqiniselo okanye amava okuwazi 
umsebenzi umvuzo mhle. Yowuqala 
umsebenzi ngo October. Kwakona 
UMNCEDISIKAZI makabe ngopumelele u 
Standard V. Nokwaziyo ukutungisa, 
wowuqala umsebenzi ngo October. 
UMVANGELI owazanayo nomsebenzi, 
umvuzo ufanelekile. Kuko nentsimi, 
Nendlu. Abafuna umsebenzi botumela 
ku

REV. SAML. MVAMBO, 
Papasi, Garryowen, 22391 Indwe.

ITITSHALA Enesiqiniselo yokongamela 
isikolo sase Bbfolo kwangoku,
okanye kwi Kwata ezayo. Umvuzo £40 
kwanendlu. Abayifunayo londawo 
bobalela, batumele amapepa eziniilo, 
bexela nehlelo abalunge kulo, ku

Rev. A. HANESWORTH, 
2169] Fort Beaufort.

-

Kulahleke or Kubiwe.
IMERIKAZI  entsha  emfusa  emitiyo 
imhlope ebusweni — inomgca

 omhlope  kwimilenze  yomibini  entla 
kwamanqina.  Ite  cokocoko  ngamabala 
amhlope emhlana, abonakala kakuhle xa 
ityebileyo. Olifumeneyo wolitumela ku

BIKANI, Umntu ka Gungubele, 37101 
Ngqwaru, Main, Tembuland.

Indlela Yokubhalela.

KUBO bonke ababaleli bam 
kwenjawunje ukubalelwa kwam :— 
JOSEPH J. MAGUNYA, c/o Rev. 0. II. 
BRIGG,
2239] Bulawayo, Matebeleland.
                              Imibiko.

NOJEKWA. — Kubhbe e Xonxa, Glen 
Grey, nge 19 August 1897, u SARIANNE 
NOJEKWA, intombi ka November 
Nojekwa. Izihlobo mazanele 
ngulombiko.

Umkile, kodw’ akalityelwe Engasoze 
alityalwe
Kuya ktim’ ingoing’ ezikuyola
Ap’ abekwe kona. [6309

•

DIED,—At Xonxa, Glen Grey, 19th
August, 1897, SARIANNE, beloved
daughter of November Nojekwa, aged 
22.

Hie is gone, but not forgotten,
Never shall her meni’ry fade;

Sweetest thoughts shall ever linger
Round the spot where she is laid. (6300

Inkope Zemfene.

Kute e Bai nge Cawa, ukumka komhla, 
kayiwa kubonwa izilo ngama Lawo kula 
sakisi  ka  Fillis.  Ate  amaLawo  amana 
ukunika amalizo kwezi mfene—omacuba 
nezonka njalo njalo. Akubanga kade afika 
ku  “Oom”  Dyakop,  into  emibombo 
mitatu yona, ete lakuza i Lawo necuba, 
yaluti  nqi ulungqu yabuya intw’ enkulu 
yawati  bembe  amehlo,  ayamkangela 
intyewu. Lite rutu icuba i Lawo lalibeka 
esandleni,  lasondezeka  ku  Oom.  Hayi 
wati  tyise yena omdala wanga akaboni. 
Lasondeza i Lawo. Ute umfomkulu kanti 
uyalinganisela,  ukangela  izituba  zale 
chain isemqaleni.  Oh!  Wabona  ukuba 
lisondele ngokwaneleyo—waliti we tasi, 
ngomkono hhsi, ngemilenze. Suka indoda
—kahla  pantsi.  Oh  !  walihlalela. 
Lakusuka litosba tosba.  Hayi  bo.  Siteta 
tina kude kwafika elinye i Lawo, laliti we 
ngomlenze  latsala  ngokwehlahla,  ukuze 
lincedeke  elo  Lawo.  Watsho  unkabi 
ngamanxeba  imabi  kunene,  amatatu, 
engalweni,  sasesiquleni  nase  tangeni. 
Maulumke  imzi  xana  uye  kubona 
lomadoda. Asalwa endala.

U  COL.  BAYLY NO MNYADALA.—U Col. 
Bayly,  oweyeyinkuiu  yamaqakamba, 
selehlokomise  ukuba  uyakungena  emnyadaleni 
wevot  yendlu yengwevu ebesenxele abanyulwa 
ba  Ligi  ngawo.  Asiboni  nto  yakuvunwa 
ngokutyudisa kwake. Uyakwenza ukuba kungene 
ama Bhulu  wahlule pakati umzi ozonda 
into enye,

BISSEKER, GEORGE
And CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,

101, Main Street, E Bhai.

’ BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NOKUHLALA 
EKAYA,  UKUHAMBA  ISIKOLO, 
NOKUSEBENZA EMASIMINI.

Ezo  Bisseker,  George  &  Co.  Izihlangu  zihle 
nase mehlweni ; ziyamhlala kamnandi 
umntu, zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke  abalesi  bp Mvo  NELISO LOMZI 
bayanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  
bayanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINGA- YENDLOVU, 
  PORT ELIZABETH 

J. LAMONT,
NKATULA!                  NKATULA

QUEENSTOWN.
UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama 

anokuzifumana zonke izinto azifunayo.

U J.L
Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze 
Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo Zamadoda, 
Ihempe,  Printi,  Izihlangu,  Isali,  
__ng’.zwinye  yonke  into  enokulangazelelwa 
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga aviwe 
ngapambili e Queenstown.

Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo 
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; 
Imixokelelwana  yokutsala,  yenkabi  10,  10/. 
Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge l00lbs; Ikofu 
1/ ngeponti.

Kwakona  unemfumba  yengubo 
ezingonoxesha,  zonke  ngamaxabiso  abaluleke 
ngobupantsi.  Lilo  eli  ixesha  labahlobo  betu 
bangapandle ukuba batenge,

IMVELISO.
Awona  manani  apezulu  anokufunyanwa  ngo 

Boya, Izikumba, Imfele, ukudla, njalo njalo, njalo 
njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani,

QUEENSTOWN,

Umandlawase Ngqushwa 
ULINDIPASI.

NGOKWENJENJE  kwaziswa  bonke 
abafuyi  benkomo bomandla wase  Peddie, 
ukuba kufuneka, ngesiqendu 7, Somteto we 
Komiti  zasekaya apo. 12 we 1897, ukuba 
kwakusaku  bonwa  nasipina  isifo 
ezinkomeni bayokusibika kwi Komiti yase 
Kaya  ka  Landipasi,  nokuba  kukwilungu 
negora lake, nokuba yi Felkornet.

D. B. HOOK, Imantyi,
Itsha Imani,

Yekomiti ka Landipasi.
R. M. Office, Peddie,

August 10, 1897.

QONDANI.

Kumandla we Peddie.
ULANDIPASI

NGOKWENJENJE  kwaziswa  bobonke  ukuba 
kwi Pepa lezaziso la Komkulu, lalomhla, umandla 
wase  Ngqushwa kutiwe unesifo,  ke  ngoko konke 
ukuqutywa kwe ikomo nokutsalisa ngazo ngendlela 
kunqunyanyisiwe.  Ukuba  kuko  imfuneko  enkulu 
yokuquba koba ngepepa ombhali we Komiti.

D. B. HOOK,
Imantyi,

Itshalmani ye Komiti ka Landipasi.
R.M. Office, Peddie,
September 7, 1897.

J.  HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E QONCE.

Xana  ufuna  Iwotshi,  Intsimbi  Ezinkulu  Zamaxesha, 
Nempahla Yentsimbi  entlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungeneyo  ze  Golide;  Imisesane  yokungeja  
neyokutshata igalela kwi
7s. 6d. umnye.
Abamgama bayitunyelwa Impahla nge Posi ngepanyazo

Imvo Neliso Lomzi.
NGOLWESINE, SEPTEMBER 23,1897.

AMARE EMFAZWE.

UMZI  mauvule  amehlo.  lyehla  into 
eyaxelwa  yi  Mvo  kwasentloko,  isiti 
ezintshukumo kweze remente ezipakamisa 
ubuhlanga  bomntu  omnyama 
ziyakuwenzela  ubungxwelera  umzi 
ontsundu,  ziwubeke  pantsi  kwamafu 
okungatenjwa.  Lonto  iqalile.  Sasisitsho 
sisiti akunakwenzeka ukuba into etetwayo 
ngomhlope  ngabanye  beta  ingavakali. 
Amare ase Transkei siwapikisile ngomqolo 
wetu wonke. Lompikiso isebenzile kuba no 
Sir  GORDON SPRING kwinteto ayenze ngo 
Mgqibelo, xana abesaba amabhaso kwimpi 
ebisemnyadaleni  wokudubula,  uvakalise 
ukuba  lawo  mare  awangandawo,  watsho 
esiti  yona  into  yokuba  bahlale 
bezilungiselele  iyafuneka.  Kodwa  pezu 
kwayo  yonke  lonto  i  Watchman iyaleza 
ukuba  u  Rulumeni  abenento  ayenzayo, 
ekukangelisa ukuba awukona umoya ombi 
ngakwabamhlope  kwabantsundu, 
kungekona  pesheya  kwe  Nciba  kupela, 
kodwa kwanalapa. Itsho ixele into ehle nge 
Cawa  egqitileyo  kwa  Bhuluneli  eviwe 
ngentombazana esebenza ekitshini, ete ute 
umshumayeli  (oxelwa  ngegama  epepeni 
elo) abamhlope banga bangabasika imiqala 
abamnyama  kuba  besiti  baninzi  ngapezu 
kwabo  Watsho  ebeshumayela  ngo  Sapo 
Iuka Sirayeli e Dyeputa. Lendawo elipspa, 
liyidibanise  nompunga  elite  uyavakala 
kwabantsundu ongenguwo woxolo. Litsho 
liti  abantsundu  bayenza  lento  elixesha 
wenke  eba  kuluxolo  olukulu.  Okunene 
kuluxolo  kodwa  kuko  abaprofite 
kwezonqulo, abahamba pakati komzi besiti 
mawupume  kubelungu,  uxele  u  MOSES 
owashiya  izimandi  zase  Dyeputa.  Asazi 
ukuba baya kubabeka kuyipina i  Kanana 
apo  bangayi  kudibana  nama  Dyeputa. 
Kukonelwa nje kwentlalo yetu bantsundu. 
Kukutwasa kwalonteto injalo oku namhla 
kupakanyiswa  yi  Watchman iyaleza  u 
Rulumeni  ukuba  aqondisise  ngomzi 
mayelana  nalenteto  nezinye  izinto. 
Ukukweleliswa  kwalenteto  imbi 
ngabantsundu kukuba  abantu  abakulu  — 
inkosi  zomzi  — ziyikanyeza ezimantyini 
kwangoku. Ngokuti cwaka umzi uyakude 
wenzakele kutiwe usequmrwini. Enye into 
mabazi  ukuba  abasateti  eza  Lizwi 
nazambuso  xa  bati  makwahlukwane 
ngabantu  benkosi  inye—u  VIKITOLE—
seyizezemvukelo.  Yenye  into  ukubanga 
amalungelo  abantsundu  pantsi  kombuso 
njengokuba  yahlala  isenjenjalo  IMVO, 
yahluke  ngokobumnyama  nokukanya 
kweyokushumayela  ukwahlukana 
nomlungu into elityala elingelircinane. Ma- 
zipele inteto ezinjilo, zizezikaba itamsanqa. 
Unga ungayinakana umzi  into oya kuyo, 
uxatyatshelwe  pezulu,  ngabazenza 
abakokeli bawo.

ISIKOLO SANGOKUHLWA
IMINYAKA  namhla  mine  sema  yo  e 
Qonce  Isikolo  Sangokuhlwa 
Samadodana,  esixaswa  ngu  Rulumeni. 
Ingcingo  zasozigengiwe  ukuba  yonke 
lenyambalala  isebenza  kule  dolopu 
ingene  ifundiswe,  Kunamhlanje  nje 
isikolo  size,  sipants’  ukungabi  nabantu 
bafundayo  ngapandle  kwamadoduna 
ambalwa—inkoliso  ingawamaqaba  ase 
Ngqokweni  nakwa  Masele—ase  ko  A. 
Impi engeyiba izamela izi Tandati ayiko, 
ihamba  ibeta  i-asikuku,  ipokolise 
ngenqawa, ingalungisi nto kwezi zitilato. 
Kodwa  ungeva  isimbonono  sokuba 
abantsundu  imfundo  bayayivinjwa 
ngabamhlope  nangu  Rulumeni.  Kutsho 
abantu  abangenzi  luto  ukubonisa 
amawabo indlela yokupata amatamsanqa 
ako yo. Into enkulu Vukujonga emafini 
amabongo  angaqubi  netole.  Izinto 
ezinoncedo neke zapumeleli sa, zenziwe, 
ezipambi  kwabantu,  ziyalahlwa, 
kuzanywa ezintsha ezingazanga zibonwe 
zinceda  nabani  !  Kekaloku  Umpati 
owenza  imizamo  ukuba  u  Rulumeni 
avule esi Sikolo ubedibene namadodana, 
ngolwesi  Bini  olugqitileyo,  esiti 
makugwebe  indawo  yokuba  masibeko 
masingabiko  na  pakati  kwawo  isikolo. 
Kubekuko  no  Rev.  D.  NTLABATI, no 
Messrs.  BASSI K, MVAMBO, MLILWANA 
no  C.  P.  MATYOLO. Isuke  yonke 
intlanganiso  enqum  yamadodana  yati 
masingavalwa  Asiyiyo  intlanganiso 
yokuqala etshoyo; zininzi ekade zisitsho. 
Kodwa  ngenxa  yesi  similo  samawetu 
sokupat’  eyeka,  engamisi  kwinto  enye, 
uyapulukwa  litamsanqa  umzi,  uyawa 
singata  ilishwa.  Langa  eliqela 
lingaligcina  elibaso,  de  lifunyanwe 
ngalandelayo  amabuto  amadodana  aza 
apa ngomsebenzi.  Iliso letu liyakumana 
lipezu  kwaso  esi  sikolo  kwanezinye 
ekulilwa ngokungabiko kwemfundo elixa 
zingaxaswa ngezenzo ezikoyo.

UKUVULWA KWE QONCE.
NGATI kuti umzi omele umandla ongase 
ntshonalanga  womlambo  oli  QONCE 
unesiroro esivakalayo ngokuvalelwa ukuba 
ungabambi  ngenqwelo,  libe  icala 
elingapesbeya livulelwe nge Ntshumayelo 
ya  Komkulu.  Imbangi  kukuba  kusitiwa 
abanye sebekolisile ukuqapula, kwabanye
akunjilo. Elicala lise ntshonalanga limelwe 
kakulu  zilali  zamawetu.  lukoliso  yawo 
ayizimisele  kuqapula  ;  abebefuna 
bagqibile.  Kungani  na  ke  ukuba  kunge 
ngati  kohlwaywa  abantu  abayenzileyo 
imfanelo  yabo  ngenxa 
yabangazimiseleyo ? Icebo engelikangelwa 
yi  Komiti  kukuba,  elixa  uzifo  zonke 
esaquba  ngamandla,  abatofileyo 
nangakwicala  lase  Ntshonalanga 
ngebevunyelwa bahambe nge  nqwelo zibo, 
baxeze impilo, bangabi 
sebunzimeni kunye nabamangeleyo.
[Seyibhaliwe lenteto sive ukuba kuza
kuvulwa,—ED.]

EZINGONYULO.

ABAKAWALIBALI  abaleseshi  betu 
bomjikelo  obanzi  we Mpumalanga 
amagama  abebekwe  pambi  kwabo 
amadoda  angawona  uya  kuziposa  kuwo 
umzi ositi ivoti zawo. Lomadoda yayingo 
Messrs.  BRADFIELD,  PEACJCK — 
abebengamalungu kakade—no Mr.  T.  A. 
KING. Bokumbula  kanjaqo  ukuba  kute 
kwakuba  njalo  iqelana  elingapandle  kwe 
Mbumba  ye  Ligi  e  Monti,  elikolise 
ngamadoda ashishini likutengisa utywala, 
apakamisa umnumzana ongu Col  BAYLY, 
owaye  yinkosi  yamaQikamba,  umfo 
owamkelekileyo  emhlambini  omhlope 
Soyikela ke ukuba uyakuba yingozi pezu 
komcimbi  wotywala  ekufuneka  ude 
wapunyeleliswa. Umanyano lwama Ngesi 
oluyi Ligi lubehle lwabona ukuba lento iya 
konakalisa umsebenzi. Akukulunga ukuba 
umzi oma Ngesi usingate amadoda amane,
ube ovana nompunga wobu Bhulu uquba 
ilungu elinye.  Kuyakubako ukuwa pantsi 
kwamalungu amabini axhasa impembelelo 
zobu  Ngesi  embusweni.  Umanyano 
lulungiselele  ukuba  kuroxe  u  Mr.  KING. 
Oko  kwenzeke  ngendlela  entle,  kuba  u 
Colonel  BAYLY wenziwe ukuba atembise 
ukuba  uya  kuwuvotela  umteto  ka  Mr. 
INNES wotywala.  Yaba  ke  iyapela  into 
ebubutyeneba kuye. Zekungene igama lake 
ke “etikitini yamadoda amatatu,” endaweni 
yeliki Mr. KING Ama Bhulu abequba u Mr. 
M.  J.  DU PLESSIS, wase  Skapu, 
angaselencama.

Indaba ze Veki.

IMITETO yase Free State ka Landipasi
iroxisiwe.

NGU Judge Lange ohamba umjikelo
welipezulu.

IMVULA zifikelele nase Somerset East,
apo kuwe nekepu.

KIVA Komani kucolwe usana lwebala
emlanjeni luzinduma kupela.

SIYAMBULISA u  Nkatula  wakwa 
Konjengokuba ebuya e Yerope.

AGQEBENE induma amakendle akwa
Zulu e Tshanga, kwako abafayo.

I JIRAFE ebinikwe Inkosazana Yinkosi u 
Khama ifele estrateni e London.

UMZI WO Messrs. Drury Co., e Bai,
usinde selusitsha. Ilahleko iyakuba ku
£500.

KWELINYE idabi  e  India,  eye 
Nkosazana  ilahlekwe  zi  opsiri  ezi  9 
namadoda a 129.

KUFIKE e  Durban  200  ezidumbu 
zegusha ezigcinwe ngomkence zivela e
Australia.

IXABISO ’lenyama  e  Bloemfontein 
linyukile,  yi  1s  eyegusha  ngeponti,  eye 
nkomo l0d.

AMAPITSI e  Lokishoni  yase  Johane 
ayatsha. Abalauli bomzi bate mayincedwe 
lonto.

KUBANJWE isipompotela  somfo 
ontsundu  esabulala  intombi  emhlope  e 
Germiston nyakenye.

BABINI abantu  abantsundu  abafileyo, 
bababini  abenzakeleyo  kwa  Mgibisa 
ngenxa ye damaneti.

UNYULO Iwe  Palamente  yase  Natal 
luqale  nge 21 September,  luyakugqitywa 
ngo 30 ngayo lenyanga.

U COL. GRIFFITH uziroxisile kwi Ligi
kuba abatunywa bayo benze imfanelo
yabo yokwalata amalungu.

UMJIKELO we Jaji uqutywa ngu Mr.
Justice Barry, Inkulu ye Jaji zise Rini,
ukutabatela e Somerset East.

IRULUNELI ipatwe  gadavu  lizulu 
ngoluhambo lwayo. Pambi kokuba ifike e
Tsolweni ike yafunyanwa likepu.

KWINTETO yomtunywa we Cape Times
no Ralishiwe lonkosi ite yalukuhlwa
ngu Bosman, igosa lase Transvaal.

U ELIAS DUNJWA, e Daiman, utiwe
nka ngeminyaka esixenxe ngobusela be
daimani, ebekova entolongweni apo
abeminyaka mihlanu.

UMANYANO lwabaqubi bamapepa base
South Africa ludibana kwa Bulawayo
ngo  8  November.  IMVO ililungu 
lolumanyano.

INQWELO zivulelwe ngolwesi Tatu
lwegqitileyo ukuba ziwele ngomcancato
wase  Nciba.  Zezi  entiweyo  zodwa 
ezinokuwela.

UMNTU esati  wasindiswa  yi  Mvo 
kwityala pantsi kwemigaqo ka Landipasi
li Jamana lase Wolsely elingu Carl-
Burger. IMVO iyahamba.

I  Watchman iti  abalauli  bomzi  ngeba 
wabulela  ngokozo  amadodana  antsundu 
abambe amajoni abeqtkeza umzi wewotshi 
ka Mr. Gillings. Iyateta.

INQWELO ye Ruluneli ike yaxinga
eqineni ukusuka eNisina, kwabonakala
equbile u Mr. Faure, yancedisa ezivilini
i Ruluneli. Ibiyinto yokubonelwa.

U MR. H. ROSE MACKENZIE, indodana
enconywa ngobukali kwezamapepa, itelele 
kwiqela  le  Cape  Mercury 
esingatandabuziyo ukuba kuyakuvakala.

KWIMFAZWE yase  India  kubulewe 
amashumi  amatatu  amajoni,  ingxwelera 
zamashumi  mahlanu  anesitoba.  Ulaulo 
lwapesheya lutumele uncedo
lwemikosi.

U  HON. A.  WILMOT akasamkelanga 
isicelo sase Bofolo ukuba abe sendaweni
ka  Mr.  Hutton  oroxayo.  Unjanina  u  Dr. 
Hartley wase Monti mawetu e Bofolo no 
Mpofu.

BAPANGE bavakalisa  ukuba  u  Dr. 
Darley  Hartley  uya  kucasa  u  Mr.  Hay 
kwivoti  ye  Dike  ne  Ngqushwa,  kuba 
izimvo zika Gqira nezika Mr. Hay seloko 
zabantonye. No Mr. Hay usamkeleka.

UMZI uyivuyele inteto ka Sir James
Sivewright, eti u Rulumeni uyakungenisa 
yakudibana kwakona i  Palamente umteto 
enyanzela abantu ukuba bafundise intsapo 
yabo. Halala !

E KAPA kuxelwa ezentokazi engu Maud 
Samuel, eseli bastile kakulu, ezipose pantsi 
ngefestile kwi stesi sesitatu somzi wakwa 
Garlick,  yawa  yafa  kwako  ngexabano 
nebitandana naye.

KUXELWA ezempango  eyenziwe  e 
Johannesburg  ngamadoda  amabini  ase 
Melika,  angene  kwi  Hotel  eyi  Grand 
National,  abeta  intsimbi  ezibiza  izicaka, 
amane  ezibeta  zisiwa  isiduli,  ezifaka 
ifadukwe  emlonyeni  ezibona,  yaza  enye 
yahamba  ifuna  imali  endlwini  enye 

INKUMBI zixelwa ngepelileyo e Berlin 
nase Redhouse nase Cwaru.

AMATYALA asingetwe yi Jaji njengkuba 
ihleli  ngamashumi  amabini  analinye, 
mabini awokubulala.

AMATYALA amakulu  ase  Kimberley 
aqaule  umtshato  wo  Johanna  Pamba  no 
Stephen Pamba ngesimangalo somfazi.

UMFUNDISI owongamileyo wama Bulu 
u  Rev.  A.  Murray,  ubekise  ileta 
eziramenteni,  eti  ezi  zibeto  zibangelwa 
kukwapulwa kwe Sabata. Abanye bayenza 
usuku lokutyelelelana,  bagabadele ngoku 
batofa inkomo ngalo.

OKAFILE e  Tranvaal  bayaquba. 
Ishunyazana  elinambini  e  Leydenburg 
lingenise  isimangalo  ngakumagosa 
amakulu apete abantsundu o Mr. Cronje no 
Mr. Erasmus, ngokukatselwa ilize. Babiza 
£1000.  Liya  ezijajini.  Kokona 
bayakugquteka indlebe abapati.

NGALEVEKI igqitileyo Ibandla elikuse-la 
abantsundu libalele kwi ofisi epete i Koloni 
e  London,  inteto  ebukali  ecasa  isaziso 
solaulo  lwase  Koloni  esibopelela 
ababanjwa  belaba  Hlambeli  kumafama. 
Eliqela  liti  lento  bubukoboka  obufihlwe 
ngengcambane,  ikukwapula  umnqopiso 
wokukululwa kwama koboka, ekufuneka u 
Rulumeni eyingqwabale kwakamsinyane.

IVOTI zabatunywa  be  Ligi  e  Komani 
kutiwa  zaba  mashumi  mane  (40)  ko 
Messrs. Peacock no Bradfield; u Mr. T. A. 
King ngamashumi amabini anabane (24,) 
Mr. Johnstone lishumi elinabatatu (13) u 
Mr. Barrable bahlanu (5). Komnye umhlati 
sekutiwe u Mr King uroxile ukuba umzi 
usingete u Col. Bayly.

UMNUMZETU U Mr. Tamplin, M.L.A., 
wenze  inteto  e  Dikeni  ngo  Mgqibelo 
ngezombuso.  Ute  uyavumelana 
nengqeshiso  kumafama  yababanjwa 
belaba  Hlambeli,  ate  yeyona  nto  ibetele 
ibinokwenziwa  ngabo.  Uvakalise  ukuba 
uya  kuyivotela  inqanawa  yemfazwe 
etenjiswe  ngu  Sir  Gordon  e  Ngilane. 
Elinqaku  ngo  Mr.  Tamplin  lingadleka. 
Waye lapa e Qonce nyakenye, ekwahamba 
ne  jaji,  wabala  incwadi  awahlekwayo 
ngayo, evusa umzi ngeliti u Landipasi uya 
kufika  nalapa,  abantu  mabahlale  beyazi 
lonto. Namhla upakati kwetu.

U SIR GORDON SPRIGG utete e Kapa ngo 
Mgqibelo  ogqitileyo.  Uvakalise  itemba 
lokuba  abamhlope  abasakuze  bacinge 
ngokudubulana  ngemipu.  Upikise, 
njengovela  Englani,  inteto  eke  yako 
emapepeni,  ukuba  elo  lifuna  imfazwe 
kweli.  Uqokele  wati  nakubeni  benga 
ingaluxolo  pakati  kwabo  bonke  abeli, 
nokuba ngabalipina ibaia nohlanga, kuhleli 
kuko abantu  abangena  kubatemba kanye 
ukuba banokulugcina uxolo malungana no 
Rulumeni,  njengokuba  besand’  ukuba 
namava  oko.  Uqube  wapikisa  amare 
emfazwe  aviwe  ngamapepa  e  Transkei, 
wati  okokwake,  enamava,  akanaluvo 
lwakoyikela mfazwe kwelo okweloxesha. 
Nasema  Mpondweni  kwanakwinkosi 
enkulu  yakona  luxolo.  Zinjalo  indaba 
asand’ukuzifumana  ngelo,  ekuyimfanelo 
ukuba  azipakele  umzi.  Kodwa  noko 
kuyimfanelo ukuba bahlale bezilungiselele 
kuba bengayazi into engavela nanini pakati 
kwento eninzi kangaka yabantsundu.

Ijaji e Qonce
U Sir J. Barry namhla,ingu Mr. Hayton 

umtshutshisi  :  U  Charlie okwangu  John 
Mditshwa ngokuhlaba u Klass ngerengqa. 
Intombazana ipakati. Ukululwe.— U Tatu 
Manto ngobudlwengu  kwa  Qo-  boqobo. 
Amashumi amabini eponti okanye inyanga 
ezintandatu.  -  Amajoni  o  Medcraft no 
James Rock ngokugqoboza kwa Thomas e 
Qonce,  nokosela  idindala.  U  Medcraft 
unyaka,  u  Rock  unyaka  onenyanga 
ezintatu  nzima.—  Godding  no  Neil 
amajoni kwangokugqoboza kwa Gillings. 
U  Godding  iminyaka  emibini,  u  Neil 
wamnye,  nzima.—Jan  Botha  e  Qonce 
ngobusela  benkomo  ezintandatu  zika 
Jwambi  e  Cangca.  Iminyaka emitatu.  — 
Nkanunu wesika  Kulile  ngokuba  igusha 
ezimbini.  Ukululwe.  —  John  Gqibitole 
ngokutshisa  indlu  ngobukwele 
ngenkazana.  Iminyaka  emibini.—
Bekusapetwe  elika  Willie  Mpetule  wase 
Qibira, lokubeta u Zanazo.

AMANANI EZINTO.

E  MONTI—Ngolwesi  Bini,  September  21: 
Imbotyi ezimhlope 12s ne 13S 6d, Ibhotolo entsha 
1s 91 ne 2s ngeponti, Amadada 2S 6d ne 3S ilinye, 
Amaqanda  8S ne 1s 3d ngedexini, Inkuni  6S ne 
47S 6d ngeflara, Ihabile 6S 6d ne 8s 1d ngekulu, 
Inkuku 2S 2s 9d inye, Itapile 9s ne 10s 6d ngekulu/ 
Amatanga 4S ne 5S 9d ngedezini.

E  QONCE.—Emalikeni  ngolwesi  Bini,  21 
September:—Ibhotolo  1s  6d  ne  2s  3d  iponti, 
Amaqanda 6d ne l0d idezini, Irasi eluhlaza 2s 8d 
ngekulu  leponti,  Ihabile  2s  6d  ne  7/9  ngekulu 
leponti,  Itapile  7/6  ne  11/9  ngekulu  leponti, 
Umbona 8s ne 8,3 ngengxowa, Amazimba 7/6 ne 
7s  l1d  ngekulu  leponti,  Irasi  (ezinkozo)  8s  61 
ngekulu leponti, Inkuku 1s 5d inye, Amatanga 6s 
3d ideziui, Imbotyi 15s ne 16s ngengxowa, Inkuni 
21S ne 52s ngedara.

Olilela u Komani.

[ILETA KU MHLELI.]

NKOSI MHLELI,—Ndikatazeke yinteto embi 
ebonakele  kwi  Mvo  ye  1st  September,  1897, 
yombhaleli wase Komani ngaba Tembu abamaqata 
alukuni  njenge  ncede,  udiluslzi  yinteto 
yomzalwane oteta  ngo Komani  onezibele,  emva 
koko angcolise abemi bakona kunye nenzala yabo, 
Uti  kulapo  kumita  nopikinini  oko  kute  kwafika 
yena neqela lake elivela kwelipezuln nangapantsi. 
Mandimxolele  umbhaleli,  nati  simangalisiwe 
sisenzo sake esibi alike naso: saye tina ba Tembu 
sikucele  ukuba  uzokufundisa  abantwana  betu, 
sikubhatale; le usixelela yona ngesikolo ofundisa 
kuso,  besingakubuzanga.  So  usixelela  ke? 
Masipinde  sikuxelele,  asisokuvuma  ukuba 
idolopu  yetu  ingcoliswe  ngabantu  abagqibe 
elilizwe,  bengena  bepuma  ngezinto  esingena 
kuzilanda,  Ba  Tembu  lixesha  lokuba  ababantu 
bafikwe  entolongweni,  baposa-ne  nomsebenzi 
kulolonke, nokuba selezibiza ngokuti ndazinikela 
tnfundisi ingamkelwa. Sala Mhleli,

NDISESIBAKABAKENI.

KUNGANINA ukuba unyamezele intlungu xa i 
Pain  Paint  ka  MOULTON inoku  inyanga, 
kwisituba seminiti ezingakupilisa? Akuko ntlungu 
ingena  kuymasbumi  amabini.  Ipilisa  ingqangqa, 
mbo  yamatambo,  intlungu  enkulu,  intloko 
ebuhlungu,  izinyo  elibuhlungu,  ukuruneka, 
ukwenzakala, ukutsha, ukukohlela kwane ngqele. 
Eliyeza  likulu  lisetyenziswa  ngapandle  nange 
pakati  liya  kudambisa  ukudumba,  Iipilisa 
ezintlungwini. Litengiswa nge 1s 6d., nge Bhotile 
kuzo zonke invenkie.—AD.

NJENGOKUBA kuko  elixube  lika 
Landipasi  pakati  komzi  besingangi 
singanzima kubaxasi ngenxaso ye Mvo. 
Koko umsebenzi  wona awunqumamile 
(besingavuya  unokunqunyanyiswa 
ngelixesha  linzima.)  Abahlobo 
abangekayifinyezi  inxaso  ukuza  kule 
Kwata  mabasikumbule  kwangoku 
ngokuyimfanelo yabo.

Amacapaza e Q.
[NGU MAKWEKWETB

Batinina abantu ?
Bati,  kusahleliwe,  lihle,  lizimvula  ezike  zawa 

kususeye  Ruluneli,  ezipanleke  ngolge  “Freidara” 
ngeziyeki ntatu??. Into elusizi kunene ngenxa ka???si 
kuyanqapazeka  kwabanye  nge????lima,  kwaye 
kunzima  ukub????wi  nkonzo  endala 
ebingasacingwana  ngamagaba.  Umzi  maulingo  " 
malahlwa nofele,”

Bati,  ngenyinyi  elenziweyo  lelwa 
kwenqwelo kwicala le Meja kube luvuyo 
emzini  kwivekiyo ukubona o Kreisman 
no Nduti nesinambuzane esingu “ magsi- 
buye  sibonakala  kwezizitilato;  ziyeka 
amatemba  okubuyela  kwi  kakade  lazo. 
Besesipelile  isike  sokutshayela  ibala  le 
Malike, ngomnye ipambana imitshayelo 
yamana, ekutele.

 
Bati, i Ruluneli apa abamhlopuliso nge Netevu ! I 

“ Addre???? iwabalule yawuyaleza ku????ku Mhle 
umcimbi ” abate ma wesameleyo kweminye ebekiswe 
ekuwugqibeni — “umange Netevu zelilizwe,”—
ekuxhome kuwo ukubako kwabo kweliliznye nento 
zabo. Intonina? Kufukupela imibilini emihle yokutula 
ontsundu ngobuzalwana kune “el ” nje kodwa, ibe 
iyapel’ intlaulo mcimbi.

Bati,  omnye umshumayeli  ????eni  nge 
Cawa kwa  Bhuluneli  uyik????  le  address 
ngendlela  engena  bulubhekisa  kubantu 
abangekazaqond????hle  indlela 
zokuqutywa  kombusontsi  kwawo. 
Ngalamaxesha  okux????  namare  emfazwe 
nezotuso  ngomzi  ade,  kufuneka  abantu 
batete  ngenlelo,  abangenako  ke  bangaba 
bayanceda  umzi  ngokusuke  base 
bezola,beke njenge mantyi, 

Bati, ite ukubuya kwayo e ????berg itapi ye Cape 
Police (emhlope u???? yeza kugalelwa apa, yati 
wac????kulo mhlaba we Sho, kwapitizela a????qeza 
ano “ C.P.” (Matyolo?) ku????kule mityino, 
Ukuxweba kwe uni????zalomadoda (ngokukodwa 
ezempi indu) zixela ukuba avela kwimeko ????olofu 
zemfazwe—kwa Ralashiwe  ndisile ukuchitakala 
lempi ukuya '????utini zayo.

Bati, o “Tommy Atkins” ????ijoni), ababukwa 
kunene kowabo, ba???? Yonke imihla nge Cawa 
emva kilaku fesi kuvakala intlokoma yent???? 
zokucula, i karena ne sabeka, i masita ne kitrose, i 
pesentarine ne suni????ya ze gubu lawo ekuyeni nase 
kubu kwawo etyalikeni. Ungafika abanezivutulula 
kwakusasa bebhekisa bombo ngase Holy Trinity 
Church uh kupulapula ingoma emnandi kute yalo 
masoldati.

Bati, “ Ngahlamb’ezantsi kw????bili,” apo kutiwa 
kuquina utuli uninzi be konsati, Tina apa iti????e qho 
ukupuma zihlokomisa i “aiti ne Ngoma,” kunqabe 
njengokwe ukuba ingoma ibe yodwa, isoloko selekese 
“ nompungo.” Ingaba kuko abantu balomzi base 
kumgangato ????ungatini zimbuto ezingena sonka 
na ? isitenabe ukuba akunjalo, ise kuk????sha nje 
kwabantu.

Kanti ke ingoma elapa ????aganganto ukuba abantu 
bebengaqotyos???? zizimvo zabo, ’de abanye baxolela 
uliqusheka  italente  zabo.  I  concert  ????ugqibela 
eyayise  Town  Hall,  ingaba  kuwuhlazisa  lomzi 
ukulixela  ixesha  ayingalo,  Pantsi  kwezimeko,  xa 
impemazinyo asibhozo inje  ukuyikotam???? ingoma 
engena  sonka,  kube  mna????  ukuva  ukuba  intsapo 
yesikolo sat Wesile iyakumana ukwenza i concer????
ge kwata zonke kuqalela kwinyanga eza (October 1).—
Hoor, boor ! Kuyakuba etele.

Bati, kwiveki epelileyo ibuto le “Frontier” beline " 
Timiti  Ngoma  ”  yokuvula  i  Season.  Abaft  babeko 
kamnandi,  umlisela  nomtinja  uzivutulule 
ngokuncomekayo;  kivmbi  ukubona  usoyiswa 
kukuligcina  esha  noko  uzitintita  kangaka.  Isitulo 
besipetwe ngotozamo ngum Championomdala u Mr. 
Tase  Zondani.  Bayincoa  ukuyola  nokuzola 
okubalulekileyo, 

Malunga  nengoma  intlangsiso  ipume  inga 
ayingepumi ngenxa ????ubumnandi bayo, Bekuyawa 
gwaba  inuma  ekumzuzu  liwukonza  ngengomalomzi 
kwi mbuto eziti zibekozoluhlobo—Harmonic Society 
ka P.X. Liqela elas????oko livakala ngokuncomekayo, 
ekumandi ukuti nangalomhla livume ngokwamkeleke 
kwada  kwati  peza,  Bangati  abantu  balo  beyekile 
ukubhetyeza, bakut????, lenze izinto ezibambekayo—
ezinkulu.

Bekuko neqelana ekutiwe yi “Quartette yase Hala,” 
lo  Mrs.  Tengo-Jawvu,  Miss  M.  Ntsiko,  Miss  C. 
Gudula, no Makadu ” walo, u Mr. Sol. Mvambo, latsho 
kwamnandi kanye. Kuvunywe noSolo(ntsi), wapum’ 
egusheni u Miss Gudula namhla —waviwa ; no Mr. 
Mvambo  vayivuma  ngokuncomekayo  eyake—
wayinzuzo yenene kwi Qonce, Kubonakele okokuba 
ukuba abantu bebengaba moya mnye bakutale tina apa 
besingelinde i Makadu neqela lake ukuze sive ingoma 
encamisa umxhelo konke na.

He, izipitshi zenziwe ngo Messrs. Robt. Gela (iponi 
e “round” yase Kimbili),  T. Ngxoweni, J. Gqamana 
nabanye,  ngokulunga nobuhle  nokubikeka komdlalo 
we Kriketi.  Ekugqibeleni,  umbhali  egameni  le  Club 
ubhekise  isixwexwe  sombulelo  kwabebeko, 
nakubaququzeleli  o  Mr.  Xiniwe,  Mrs.  W.  E.  Soga, 
Miss Magobiyane no Miss Mahlahle, abawulungiselele 
ngokwanelisileyo  umbuto,  naku  Mpati-sihlalo. 
Kwacitakalwa emva ko wani kuse mnandi.

U-LANDIPASI
O-AKWABA.

Uyanyatya  yena  u  Landipasi,  namhla 
abantu  baqalile  bayazisola  ngokwala  uku-
enta.  Uvakele  omnye  esiti:  “Koku!  akwaba 
ndandi-entile,  zaba  zife  ndi-entile,  kunzima 
kum,  andinayo  nanye  inkomo.”  E  Kobodi, 
nakwa Dlepu, nakwa Josen, bajikile baya enta, 
koko isifo sesipakati  kwabo. Embiza bacela 
ukuba  ba-entelwe,  koko  imantyi  ite  hayi, 
senihlala, kudala ndinizama anavuma.

IGAZI.
Abantu mabayigcine imigqaliselo  ye  gqira, 

kungenjalo  yoba  yingozi  embi.  U  Qaba,  e 
Ndakana, uhlelwe yingozi ngokutofa inkomo 
zake  ngegazi  emva  kwentsuku  ezi  44,  no 
Nojiwa ngekunjalo. Ulahlekelwe ke u Qaba 
nga 80 kwasala 50; no Nojiwa ulahlekelwe yi 
19 kwasala 15. Kunjalo ke apa.

Umntu akangeke anyulelwe kwisitulo sokupata 
idolopu (mayorship), xeshikweni angatenjwayo, 
angabekwayo ngabamelwane bake. U Geo. W. 
Humphrey ngumpati wedolopu yase Swanton, Ohio 
umfo otandwa kunene ngabantu, ub’????e nge 17 
January, 1896, lamazwi: “Ndibala ukuxela ukuba 
sikolisiwe liyeza lika Chamberlain Lokohlokohlo. 
Usapo lwam nomelwane lwam lulilingile, siyazi ke 
ngoku ukuba liliyeza elilunge kunene kwinto 
ezinjengo kohlokohlo nengqele.— George W. 
Humphrey.” Litengiswa ngu R. Lumsden & Co., e 
Qonce.

UMFANEKISO WE  RULUNELI.—Sibulela u 
Mr. J. M. Ranuga wase Bai ngombulelo wake. 
— “ Ndiyakubulela ngomfanekiso wo Mntan’ 
Omhle owutumeleyo ne Mvo NELISO LOMZI. 
Mhle,  ndiwutandile  kakulu,  kuba andibanga 
sabuza mntwini akufika apa nam ndite tu kuye 
kanye.  Bate  abanye  abangebatati  be  Mvo 
bakolisana  ukuxokisana.  Bati  abanye  yila 
ngwevu; batsho kwakubelungu balapa e Bai 
pofu. Yintonina e! Lonto indihlekisile. Molo 
ke Nkosi yam. Hlala kakuhle, ipepa lako Iide 
iyipumeze i Afrika. Bota Mhleli nempi yako.”

Ngentsasa yomhla we 20 ku February, 895, ndandine 
ngqangqambo  yamatambo,  idalala  pantsi  kwade 
kwalusuku  lwe  1  ku  May,  mhla  ndade  ndatenga 
ibhotile  oka  Chamberlain  Umdambisi  wentlungu. 
Ndati  ndilisebenzise  kwakanye  liyeza  zadamba 
intlungu, ndati ndakulinda ndapila ngqe. Ngexeshana 
elifutshane ndaba nokupakama ndihamba- hambe.—A. 
T.  Moreaux,  Luverne,  Minn,  Atengiswa  ngu  R. 
LUMSDEN & Co., e Qonce.



Ityalike Nezikolo.
IMPENDULO KU MR. MAKIWANE.

MHLELI,—Ndicela  uxolo,  kaundipe 
indawo  ndongeze  kwinteto  yam 
yokupendula incwadi ka Mr. Afakiwane. 
Ndenziwa kuba ndibona ukuba inteto yake 
inokusonela. Ukuba yayisenziwa kwezetu 
iramente  ezisaziyo  ngesiyeka. 
Njengokuba  isenziwa  kumzi  wonke, 
kuyafuneka  siyipendula  pambi  komzi 
wonke.

Uti  kukatatu  ontsundu  etintelwa 
yintlanganiso  yabafundisi.  Ezimbini 
indawo  makabe  uteta  e  Ncise  nasema 
Mpondweni.  Kaloku  ndihamba  kona, 
nangoku ndiya kona; ndiyalazi izwi lika 
Nqwiliso—awaliteta  namapakati  ake, 
nanamhla  umi  kulo.  Elika  Maxongo, 
inkosi yarn Ngcingane e Ncise— ikwalelo 
lika  Nqwiliso;  ati  lamakosi:  “Ukuba 
aniyikubeka  umfundisi  omhlope 
akuyikubako  sikolo,”  asatsho  nangoku. 
Tina Free Church kususela kwimini zika 
Ngqika,  siyawahlonela  amakosi. 
Nakwezinkosana  zamamfengu 
ezingeniswa  namhla  zikutshwe  ngomso 
zimantyi,  asikwazi  ukutyudisa  simise 
isikolo  zisala.  Asiyazi  inteto  yokuti 
singabantu  baka  rulumente  sipeni—koti 
kuti.  Ngoko  u  Nqwiliso  no  Maxongo, 
bateta  amazwi  okugqiba  kwezo  zikolo. 
Angatini  kunjalo  nje  umfundisi,  ukuti 
abantsundu  abafundisi  batintelwa  siti? 
Unanina yena u Mr. Makiwane angaliteti 
nje ilizwi lake aliweze kube kanye? Inteto 
umana ukuyigusha, eyona nto akuyo yile: 
Kutenina  ukuba  ontsundu  umfundisi 
angafaniswa  nomhlope,  naye  axaswe 
pesheya? Kwelo nditi,  lomfo uyazingisa 
angatini umfo oqabuke njengaye ukuhlala 
leminyaka e  Free  Church,  kanti  akayazi 
imiteto ye Free Church. Nakwezimhlope, 
Scotland,  nakweli  umteto  ucacile  uti: 
Iramente  engenako  ukuwutwala 
umsebenzi  wokuxasa  umfundisi  wayo, 
ayikafiki kumalungelo onke oburamente, 
nomfundisi  wayo  usisicaka  sabo 
abamxasileyo.  Boti  bengabuzanga  kuye 
nase  ramenteni,  bamfuduse  bamse  apo 
batanda  kona.  Esikundleni  sake  bobeka 
abambonileyo,  bengabuzanga  nto 
kuloramente.  Nangapezu  koko 
njengezicaka  zonke,  bangamkupa 
kulomsebenzi kungeko tyala laka latetwa ; 
basuke bati akusanezi bamnotise. Lontlalo 
okunene  inamashwa.  Indlela  yokupuma 
kuyo inye—nase Scotland nakweli iyafana 
iramente,  mayixase  umfundisi,  andule 
aqale ukuba ngu mfundisi  wayo, angabi 
sicaka sabanye abantu.

Amadoda axasa tina bamhlope pesheya, 
anezwi kulento, konendlebe liyavakala. Ati 
umfundisi  oyakuba  sicaka  setu  e  Africa, 
sifuna  ukumnyula  pakati  kweqela 
lamadodana  alikulu  esiwaziyo.  Soka 
simbone  ngawetu  amehlo  iminyaka, 
simqashele  lomsebenzi  ngokumazi. 
Awanako  ukuqesha  umntu  ofundele 
kwelinye  ilizwe,  ongazange  avele  pambi 
kwabo.  Ontsundu  ongati  awele  awaneze 
lomadoda,  angamqesha.  Oka  Soga 
bamenjenjalo,  nakonyana  bake  bobabini 
benjenjalo.

Ndiyabuza kwakona, yinina ukuba u Mr. 
Makiwane  atole  tina  ngokutintela 
ontsundu,  esazi  nje  ukuba tina  sizizicaka 
eziquba  umteto  wabapati  bazo.  Ukuba 
unesikalazo,  iposi  iko  makaye  kulila  e 
Edinburgh; umzalwane wake oka Mzimba 
womtyela i-address.

Ngalinye  lento  atyola  tina  ngayo 
yenziwe yi Mission Board ye Free Church e 
Scotland,  yaye  intonye  nento  eyenziwa 
kwezimhlope e Scotland yonke iminyaka. 
Ndingowako futi,

B;J. Ross. 
Cunningham, August 31,1897.

INTLANGANISO YOMANYANO

LWABAFUNDISI BASE DIPENTE.

E KAPA.

Ngolwesi-Hlanu Kusasa, 11 September.

INGXELO YE KOMITI YEMFUNDO.

U Rev. A. Vine Hall nfunde ingxelo ye Komiti 
ye Mtundo (College Committee).  Kuvakele kuyo 
ukuba  zitatu  izityudeni  ze  Union,  ezibini  ziguba 
kakuhle, esinye siyakalazeleka. Kuhyaka odluleyo 
kwakumiswe  u  Rev.  J.  P.  Ritchie  ukuba  abe 
ngumkangeli wabafana abo bafundayo owoti amane 
ukuhambela  e  Lovedale  eya  kubahlola  ukuba 
baquba njanina.

Kulengxelo kuvele indawo yokuba kuqeqoshwe 
ama  orlam ukuba  abe  zititshala  nabavangeli. 
Kubonakele kwi Komiti ukuba kufuneka kuvulwe 
isikolo, nokuba kuse Hankey, nokuba kupina, ekuya 
kufundiswa kuso nesi Bhulu, ukuze kuvele ititshala 
nabavangeli bama Lawo. Kubonakele ukuba umzi 
wase Lovedale wenza umsebenzi omble kwi kaba 
eliteta isi Xosa, ekulifundiseni ukuba libezititshala 
nabavangeli,nabafundisi.  Kodwaama  Lawo 
akangeni  e  Lovedale;  aziko  ke  ngoko  netitshala 
zawo.  Ayakutiwanina  ukukutazwa  ukuba  angene 
emfundweni esaw.o isikolo apo kunokufundiswa isi 
Bhulu.

Lendawo  ixoxwe  shushu  ngokude  inge 
iyacaswa.

Ukumka Komhla.
U Rev. J. C. Harris uqube ingxoxo engokuzilwa 

kotywala. Ute yindawo yetu bafundisi sonke ukuba 
singaneli  kuseka  intlanganiso  zabazili,  kodwa 
sizame ukubususa utywala pakati kwetu. Wati elapo 
wapata kuti nazo inkanti azingesincede nto ukuba 
asinandawo  zokonwabisa  ikaba  ezinjengendawo 
zemiculo  nezengxoxo abayakutsalwa zizo  abantu 
ukuba bar gayi ezinkantini.

Kusuke  u  Rev.  I.  Wauchope  wati  lomcimbi 
woselo mkulu. Nokuba lento u Satana ayibonwa, lo 
wotywala  yena  uyabonakala.  Into  embi  kukuti 
abafundisi babugwebe utywala kanti noko abavumi 
kuseka  ntlanganiso  zinjenge  Tempile  zokunceda 
uluntu.

U Mr.  Searle  wese Braak River  wenze inteto 
eshushu,  ebonisa  ukuba  lomsebenzi  wozilo  ngoka 
Tixo, sifanele ukumanyana  sonke kuwo.

U Rev. Wm. Oates wase Somerset East ufunde 
ipepa  elililela  ubungqola  bosapo,  ekubonakala 
ukuba  alunankatalo  ngento  zakwa  Tixo.  Laba 
mnandi  kakulu  elipepa.  Abulelwa  omabini 
yintlanganiso.

AMA NGQIKA KWA CENTANE.

U Rev. W. Rubusana owayecelwe yi ntlanganiso 
ukuba  ahambele  kwa  Centane  ukuya  kukangela 
isiino sama Ngqika kona, wenze ingxelo ebonisa 
ukuba  kufuneka  abashumayeli  kona.  Ityalike 
ezikona zintatu, zezase U.P. ezimbini, enye yeyase 
Wesile.  Abafundisi  base U.P.  ngo Rev.  W. Gird 
wood, no Rev, J. M. Auld ; kodwa abanamsebenzi 
bawenzayo  kwa  Sandile.  U.  Rev.  W,  Rubusana 
ncele uncedo, esiti  ezonkosi zama Ngqika zifuna 
kuze kusebenza le Rabe yo Bhuluneli, no Kondile. 
Ngamawaka  amaninzi  ama  Ngqika  ahleli 
mnyameni. Nemantyi yakona lendawo iyitakazele 
kakulu,  kwa  no  Rev.  W.  Girdwood,  ote, 
luyafunekakakulu  uncedo  kubo,  lomsebenzi 
ubongamele. Umfundisi onento yokuteta ngu Rev. 
J. M. Auld; nakuba naye eyivuma indawo yokuba 
umsebenzi wona uhleli wodwa.

U Rev J.  Harper ute lendawo uyayicasa kuba 
bleze sinyatele emhlabeni wezinye ityalike. Utsho 
wati  lomhlaba wama Ngqika kwa Centane ufana 
nesithili  sase  Qonce  ukuzala  kwawo  zityalike, 
kunjalo  njeuhanjelwa  nangabafundisi  base 
Sidutyini!  (Bakuza  abazalwana  abawaziyo 
lomhlaba.)  I  Free  Church  ayibamkelanga  abase 
Bhayi.

U Rev. J. P. Ritchie ute naye uyavumelana no Mr 
Harper.  Masilumke  singanyateli  emazweni 
abazalwana betu.

U Rev. I. Wauchope walate indawo yokuba koko 
isiko elibi lokuti kwimihlaba yabantsundu kumiswe 
imida  ekutiwa  ngumblaba  womfundisi  otile,  kanti 
noko  akuzange  kusetyenzwe  kwezo  ndawo. 
Ubuhedeni bungapeli nje siti bafundisi — sibandeza 
imipefumlo.  Enye  indawo  yile—Tina  ma  Dipente 
sizama ukuzenza bahle kuzo zonke ezi Tyalike—kanti 
zona azisicengi. U Mr. Harper utete nge Free Church, 
kanti nanamhla ayizange ivume ukushenxa e Bhofolo 
esazulwim somhlaba wama Dinenti. Nase Giton ikwa 
yilonto.  Kodwa  tina  masihlate  sitwele  impahla 
sibaleka lemihla. Ute yena ukulungele ukupuma aye 
nokuba  kuse  Free  Church  nokuba  kupina  apo 
kusetyenzelwa uhlanga lwake, yona lento yokuhlala 
udaweninye komsebenzi ayipilisi.

U  Rev.  S.  P,  Sihlali  ute:  Yintonina  lento  siti 
sakufuna  ukuhambisa  umsebenzi  pakati  kwabantu 
bakowetu kuhlale kukalwa nge  overlapping. U Mr. 
Harper utete into ebonisa ukuba akazi nento le

nge  geography  yapesheya  kwe Nciba  xa  ateta 
ngabashumayeli base Sidutyini. Akuko nto injalo. 
kuba kuko i districts ezimbini pakati kwe Tsome 
neyase  Centine,  bangafuno1, becande  eyase 
Ngqamakwe  neyase  Gcuwa  bandu  ukuya  e 
Centane.

U  Rev.  C.  Phillips  utelele  ngeliti  lo 
nomgogwana  we  overlapping kufuneka  ebulewe 
ngoku,  U  Mr.  Harper  uyaposisa  ukuti  ama 
Presbitari akabamkelanga abaqekeka kuti e Bhai, 
yena  wafika  beshunyayelelwa  ngumfi.  u  Rev.  J. 
Macpherson  ;  ngokoko  oluloyiko  lungecala  letu 
sodwa.  U Rev  T  G Jones  ute  eyona  nto  inkulu 
esifanele  ukukangela  yona  kulomcimbi  yimali, 
sinayona  iniali?  Ukuba  iko  akuko  nto  sifanele 
ukoyika yona.

U Rev M H Wilson uvumelene no Rev J Harper, 
wada wati seso sizatu esambangela ukuba angayi 
kwelozwe  no  Mr  Rubusana,  kuba  kungeko 
mfuneko  yokufumana  siye  kukataza  abazalwana 
betu. Ute elapo wabuya wajibilika ngeliti hayi noko 
asina kuma ngenxa yomntu omnye ocasayo.

ISIGQIBO.
“Lentlanganiso ye Union iyambulela u Rev W 

B  Rubusana,  kanjako  icinga  ukuba  kuviwe  kwi 
Presbitari  yalondawo  kube  kusenzelwa  ukuba 
kunga  nyatelwa  apo  isebenza  kona.  Noko 
umsebenzi  wona  mawuqalwe  ngokutumela 
abavangeli  ababini  bake  baxaswe  nge  £10 
ngonyaka emnye.” Kwavunyelwana.

Ngo Mgqibelo 11 September.
Intlanganiso  ipume  kwase  mini,  emva 

kokugqityelwa  kwezindawo  sezixeliwe.  Emva 
kwedinala ikwele kuloliwe yaya e Claremont kwa 
H M Arderno Esq ouganelanga knyimema, kodwa 
ode wayitengela itikiti yonke. Kulomzikazi wake 
mkulu sisuke sanga sisezulwini. Wazikupa zonke 
inqudenqu, nembonda ndimunye umfo ka Arderne 
—Atya  mu  amadoda  !  Emva  koko  kutatyatwe 
umfanekiso momhlambi.

Isikolo  sama  Lawo  e  Hankey.—Lomcimbi 
kuvunyelwene  ngawo  ukuba  masivulwe  isikolo 
sokufundisa aba Vangeli ne Titshala zesi Holani.

UNobhala  we  Union —Lomcimbi  uke 
waxoxwa kakulu, Into ekufunwa yona ngu Nobhala 
ongayi  kuba  naramente  ayipeteyo,  oya 
kuhlawulwa, aze ixesha lake alichitele ekuhloleni 
iramente  nase  kubambeni  indawo  zabafundisi 
abasukuba  besahambele  pesheya  nabapumleyo. 
Okwangoku  kusagqitywe  endaweni  yokuba 
umsebenzi wo Nobhala ukangeleiwe yi Komiti etile 
xa u Rev. J. Pritchard aza kuya pesheya.

Iramenteyase  Tinara.—Lomcimbi  uxoxwe 
shushu.  Akufuneki  nganto  ukuba  ingenwe  apa 
yonke  ingxoxo  yawo.  Isigqibo  sona  sibe  sesi:
—‘‘Ukuba  ekubeni  engeko  u  Rev  James  van 
Rooyen, kunjalonje esifa kakulu, noko kuko udaba 
olutsba  ngale  ramente,  akubonakali  ukuba 
lomcimbi  ungangenwa  ngoku.  Make  ume  kude 
kube  ngunyaka  ozayo.  Okwangoku  makulingwe 
amatuba okumcenga ukuba ashenxe e Tinara. (U 
Rev James van Rooyen wacela ngokwake ukuba 
makapume  eramenteni  yase  Tinara,  ukuze  kube 
nokutywinwa  utanda  olukulo  ramente.  Unikwe 
uncedo  yi  Union  ukuba  aye  e  Steytlerville, 
wafumana  inxaso  naxa  akona.  Ngoku  ke  usuke 
wabuyela  kwase  Tinara.  kuba  besuke  babuya 
bamtumela isicelo (Call) abakona; into ke leyo eti 
intlanganiso  iya  kubanga  ukuba  lungabi 
nakutywinwa utanda).”

I  Ramente  yase  Xesi (kwa  Gqadushe).—  Le 
ramente yayitumele isicelo ku Rev W B Rubusana 
ukuba abe ngumfundisi wayo. Akasamkelanga eso 
sicelo.  Kubi  kwe  ke  ukuba  u  Rev  H  Kayser 
uyafuduka uya e Tinara, ke iramente icele u Rev D 
D  Stormont  ukuba  abe  neliso  kuyo.  Ekubeni 
lomfundisi  engelilo  ilungu  lale  Union 
kuvunyelwene ukuba abe ngu Rev J Harper wase 
Qonce  oya  kuba  iliso  lalomzi.  Kuya  kumiswa 
umvangeli  kona,  kanjako  komane  kushumayela 
amadodana etu ase Lovedale.

Barkly  West (e  Ligwa).—Kuko  irame  nto 
yabantsundu kunye nabamhlope apa ebilunge ku 
Rev  Mr  Ashton,  obelunge  kwi  L.M.S.  (i 
Rnnaskapu)  ongasekoyo  elizweni.  Kugqitywe 
ekubeni  kubhalelwe  u  Rev  Wardlaw Thompson, 
unobhala  we  Ronoskapu,  ukuba  lomsebenzi 
uxaswe,  nokuba  kunikwe  uncedo  olute  nyi 
kumsebenzi we ramente ezintsundu.

I  Gqugesi—Kufundwe  ingxelo  ka  Rev  J G 
Layton wase Nyara, owayecelwe ukuba ahambele 
iqela  lama  Lawo  ase  Gqugesi  elazahlulayo 
kumfundisi  wakona,  u  Rev  Isaac  Wauchope, 
lazimanya  ku  Rev  J  P  F  Read,  unyanaka 
Ngcongolo.— Intlanganiso ivumelene ngezindawo: 
—  (1)  Ukuba  kule  Ramente  yase  Bhofolo  ne 
Gqugesi abona bantu baninzi ngabantsundu (ama 
Xhosa  naba  Mbo),  aye  wona  ama  Lawo 
emancinane  ngenan’.  (2)  Ukuba  yonke  impi 
yabantsundu ivaneliswa ngumsebenzi ka Rev Isaac 
Wauchope; kuko iqelana kuma Lawo elimcasileyo, 
nalo  libangwa  ngumkatazi  otile  ongapandle.  (3) 
Ukuba u Rev Isaac Wauchope kupela komfundisi 
owaziwa  yile  ntlanganiso  apo  e  Gqugesi, 
nangesizatu  sokuba  wayefumene  isicelo 
ngemvumelano  ye  Ramente  yonke  ukuze  abe 
ngumfundisi kona. (4) Ukuba bayambulela kakulu 
u  Rev  I  Wauchope  ngonyamezelo  lwake  pezu 
kwenkatazo  ezininzi,  nangohlobo  atete  kakuhle 
ngalo ngama Lawo kule ntlanganiso. —Ezindawo 
kuvunyelwene ngazo; kwaza kwacelwa u Nobhala 
ukuba  azibhekise  ku  Mr.  Read,  amxelele  ukuba 
ashenxe  e  Gqugesi,  ukuba  akavumi  ze  licinywe 
igama lake emqulwini wabafundisi bolumanyano.

Isinala e Betshwana.—I Ronoskapu ebitume u 
Mr Evan Spicer ukuba aye kudibana nabafundisi 
abakwelo  lizwe,  kuvakala  ukuba  ubuya  neliti 
kufanele ukuba ibeko isinala yokufundisa udodana 
oluntsundu kwelozwe njengale yase Dikeni.

E  Mafeking.  — Kuko  iramente  yaba  ntsundu 
efuna umfundisi, nokuba ngu mvangeli etunyelwe 
kona. Lomcimbi usasingatwe liqumru le Union e 
Bhai,

Amaculo  ase  Rabe.—Kufundwe  ingxelo  eti 
lomsebenzi  wokulungiswa  nokwandiswa 
kwencwadi yamaculo usaqutywa. Eyase Dipente i 
Komiti iwudlulisele kweyase Free Church. Ibuye 
yanyulwa eyase Dipente i Komiti ukuba iwuqube— 
ngo Revs J Harper, W B Rubusana, H Kayser, no I 
Wauchope.

Uguqulo lwe Zibhalo.—U Rev W B Rubusana 
unike  ingxelo  ngalomsebenzi,  wati  ngoku  kuxa 
bapete  eyama  Korinte  esibini.  Wakalazela 
ukunganikwa  kwake  uncedo  ngabafundisi 
abantsundu  ngokuti  bangamtumeli  indawo 
abazikalazelayo  eluguqulweni.  Ubulelwe  ke 
wabuye wamiswa.

U  Mr  Orr  ucela  ukuba  abekwe  izandla. 
Unenkutalo enkulu emsebenzini ka Tixo e Rautini. 
Indawo  yokuba  ekutele  enesimilo  esincomekayo 
itakazelwe  ngu  mhlambi;  kodwa kutiwe  makake 
apumelele  uviwo  njengabanye  abafundisi  pambi 
kokuba abekwe izandla, ukuze ingahliswa imfundo 
epakamileyo yabafundisi base Dipente.

I Natal.—Kuzanywa ukuba libe nokudibana nati, 
ukuze  umanywe  nowetu  umsebenzi  wakona 
Kubeko incwadi eseke zapambana waza umcimbi 
washiyelwa iqumru letu ukuba liwukangele.

Intlanganiso ezayo kugqitywe ukuba iti  ukuba 
ayibanga se Natal ibese Johan nesburg (e Rautini). 
E  Natal  kutandwa  ngenxa  yolumanyano 
lucetywayo. E Rautini  intlanganiso iceliwe,  yaza 
londawo yatakazelwa kuba ama Bhulu eya kuzeka 
isifundo akubona ukumanyana kwetu naba mhlope 
ezintlanganisweni zetu.

Ivalwe  ngokuhlwa  kolwesi  Tatu  (15  Sept) 
intlanganiso eyole kunene.

ISIKOLO KWA SILO (EXUKA.)
Ingxele  zesi  kula  sakwa  Silo.  Esi  sikolo 

sesamaqaba  ne  Nkosi  yaso  u  Silo  liqaba, 
nabantwana ungafika bebomvu yimbola, behamba 
kwantonjane nasemitshotshweni; kodwa u Nkosi u 
Silo  uyazama  ukutumela  abantwana  esikolweni 
ngako konke anako, nokuba abantu babhatale imali 
ye titshala. Ngumfo olungileyo ozamela inqubela 
pambili  emisebenzini  yokanyo,  noko  aliqaba, 
seyinga  ingati  i  Nkosi  imkanyisele  ekupeleni, 
angasebenza  into  ezinkulu  kunezi  ete 
wakanyiselwa.

Esikolo salikelwa ngu Mr W G Bennie umhloli 
zikolo; ngomhla wa 24 ka June, 1897. Abantwana 
babe  ngamashumi  amane  anamnye  (41) 
ezinewadini,  ababeko  bengamashumi  amatatu 
anamnye  (31),  bemi  ngoluhlobo  kwizi  Tandati 
zabo:—

Standard III babe 7 kwapumelela 5, II 6

6

„ I „ 10 „ 6,
Below Standard 8 ,, 7.

Wasifikela kakubi isikolo kubanda, abafinyelela 
abantwana  ;  umpati  ute  akazange  awabone 
amaqaba abomvu nje ngala efunda kubakala lesine 
(Standard  IV),  ufumene  umangalieo  amaqaba 
atanda imfundo. Esisikolo songanyelwe ngu Mr G 
V Gcanga ititshala yaso.

UKULIMA. —  Ifute  lika  sifozonke  litsho 
wafelisela  wonke—nomaqaba  — ekulimeni,  oko 
ngapambili  ebesakuwuyeka  udlule  umtambo ngo 
September,  edwekesha  ezomsintsi  nelanga 
lenkanga.  Ngapa  kwa  Kama  e  (Regu)  sekuko 
abakumbule inkonzo endala yokulima ngamagaba 
kuba inkabi zifile. Kuzakuba nzima.

E RAUTINI.
ENDLELENI.

[NGU REV. ELIJAH MAKIWANE.]

(No. 1.)

Ndanduluka  e  Qonce  ndicinga  ukuti 
bananina  bakutsho  ku  Jabavu 
abavakalisele.  Ndandisusela 
kwintombazana  endadibana  nayo 
evenkileni  xa  ndandihamba,  ndifuna 
imipako  yendlela.  Sapangelelana 
ngokungena nale ntwazana, safika kuzele 
abantu.  Ite  yona  yayivakalisa  into  efuna 
yona isiti

MAYIKAULEZELWE INGXAMILE, 
yatsho  elixa  ate  piti  umntwana 

womlungu  kumenyezwa  macala  onke. 
Ndive ise isiti, “ Kuteni betu, aba belungu 
bengandik?ulezeli  nje,  abevanga  ukuba 
amajoni atikile? Baswele umntu abaxelele 
ukuba  atikile,  tina  asisahleli,siyahamba: 
ukuba bayabambezela mna ndiya kungena 
ngapakati  ndiyitabate  into endiyifunayo.” 
Ndite ndakuyikangela kwanga kuko izinto 
ezihlatuzelayo  apa  entloko,  yayitaba 
ngamandla  iqiya  ngasemva  yayicopisa, 
ndabona ise ikweliya icala letafile lihamba 
abelungu  bodwa,  ibabonisa  into  efuna 
yona.  Ndati,  ewe  okunene  ungxamile 
umntanam,  ngebexelelwa  abelungu 
babakaulezele, alikile.

Ndahamba ndada ndaqubisana nendoda 
eyati ukundiqala kwayo yabeta ndakohlwa. 
Yaqalisa ngokubuza ukuti : Kodwa ke
               NINA BAFUNDISI NO JABAVU,
nisuke  navala  imilomo  nje  nisiva  ukuba 
kutiwa  kuza  kudutyulwa  inkomo  zetu 
nlnga  kungade  kutini  ukuze  nitete? 
Ndilenze pakati elokuti safa betu, sesiyawa 
netyala  nango Lindipasi:  ndase  ndingena 
kwelili,  kaloku  sixakiwe  kuba 
bayazidubula  nezabo,  bati  ke  nguwona 
mciza wokukufa. Ute lomfo: Yintoninale—
ayifani  lonto.  Bona  bati  mhla  badalwa 
bapatiswa  imali,  Abatwa  badalwa 
bapatiswa  inyamakazi,  tina  ma  Xosa 
sadalwa  sapatiswa  inkomo,  bayazi  ke 
ukuba  xa  badubula  inkomo  basinqamle 
umxelo.  Ndite  hayi  ke  noko  masibe 
sesitetile kuba kuvakala ukuba ngoku akuzi
kuba  sadutyulwa,  sekuza  ku-entwa.  Site 
sakufika  kulawo  kwakukona  abuzayo 
ukuba ndisinga pina. Ndati mna e Johane. 
Usuke wawa yintsini wati,
“ UYAKUDITSHWA, UYAKUDITSHWA.”

Ndite  mna  uti  ndiya  kuditshwa  noko 
ndingumfandisi  na  ?  Ute  uzungafumane 
uzitutuzele ngalonto ama Bulu wona akako 
apo. Hayi ke side sahlukana.

Kute kanti ndiseza kudibana
NELINYE ICIKO,
 into endite kupi ndeva isiti 

apa kukwa Longalonga. Ndite mna: Wati 
ukuze  afumane  elogama  kwatini?  wati 
kukuba  uti  uceba  nje  abe  eyijikajika 
ukuyikangela  igusha,  kuti  ukuba  kuko 
inxetyana elikoyo uve ngesabokwe sisima 
emzimbeni.  Into  amnandi  ngayo  kukuba 
yena  uyikupa  yonke  imali  yomsebenzi 
wako  ade  arole  neyamagqira.  Ndite  ke 
eyamagqira  yetini  ?  Ute  kaloku  inkoliso 
yabelungu  iba  nomlungu  abati  ligqira, 
umlungu oman’ ukulika anikangele ukupila 
kwenu,  ati  ukuba  wawuke  wavamba 
esiswini  uve  esiti:  Ncincinci,  boy,  isisu 
sako  sonakele  upants’  ukufa—kuze  ke 
kanti ngalomfeketo kuza kwapulwa imali 
yenu  kutiwe  kaloku  nibe  nihanjelwa 
ligqira. Ke yena u Longalonga akayingeni 
lonto.  Sigqibe  kwelokuba,  Hayi  kanti 
ungumntu.

Ndiqonde kwamhla
NDALIWELA IGQILI 

ukuba  namhla  ndipumile  e 
Koloni Site ukufika kwetu o Springfontein 
sakutshwa  rabaxa  kule  nqwelo  sikwele 
kuyo,  satyalelwa  kwimpengempenge 
yecata, apo siman’ ukutilata silinde ovela 
ngase Bayi uloliwe. Kuvakele ukuba naxa 
ade wafika asikufumana ndawo kamnandi 
ukuba simnyama,  siyakuhlala  apa silinde 
owe  gutsi  (goods)  kusasa.  Ude  wafika 
okunene owase Bayi, ndaqonda nam ukuba

AKUKUHLE  
ndase  ndigqiba  kwelokuti 

mandizikangelele  ndikwele  ukuze  ndise 
ndiyipendula ivutiwe. Okunene ndikwele, 
ndafika kuko umfana ontsundu ovela ngase 
Bayi:  Kwaza  kwangena  omnye  ovela 
pesheya kwe Nciba. Akukov’ ukunduluka 
uloliwe kugaleleke umfo wetikiti,  wasisa 
amehlo, ndeva ebuza kulo wapesheya kwe 
Nciba ukuba, kekaloku ukwayintoni wena 
kulo  loliwe  wabantu:  site  gqabagqaba 
amazwi  okumtetelela  saba  senzile,  kanti 
kuza kuti kwindawo elandelayo apo amisa 
kona,  afike kwakona umfo ka loliwe, ati 
makehle lomfana nempahla yake, amtobe 
ngengqelekazi  etsho  ifune  itambo, 
iwutyutye  umzimba  usiba  uyazinqabisa. 
Samshiya  efumane  wema  wayama 
ngodonga  lwendlu,  ecacateka  engazi 
nokuba angatinina.  Etotywa nje ke itikiti 
yake  unayo  kakuhle,  iti  uyihlaule  yonke 
imali  yokukweka,  kodwa  ngenxa  yebala 
elintsundu  utotywa  ngolunya  ebusuku 
engqeleni,  ukuba  alinde  eyempahla. 
Sayekwa  ke  tina  nalomzalwana  uvela 
ngase Bayi, pofu engemfundisi yena kodwa 
ebonakala  ngokomntu  okuqelileyo 
emlungwini, ozilungise “ kwabetele.”

PESHEYA KWE LIGWA.

Side sakuwela Iligwa, sati nje ukuba siti geqe 
ngapesheya wemiswa uloliwe kwatiwa masiye apo 
safika  saqunyiselwa  ngemisi  yalomhlaba,  ndati 
fanukuba sikutshwa amavumba ase Koloni. Emva 
koko siye kuqatshulwa sarola  isheleni  ngambini: 
kwatiwa ngoku masitenge ipasi zokuya e Johane: 
sabakuzibonisa  esinazo azateta  nto,  kanti  liqinga 
lokuba sinikwe ipetshana, kutsalwe enye isheleni. 
Site  sakubuyela  kuloliwe  ndafika  impahla  yam 
eninzi  ingeko kanti  nantso  kulandlu  kukangelwa 
kuyo  ukuba  umntu  uza  epete  ntonina.  Kute 
kwakubuzwa  ngeyam  ndapendula  ngesingesi, 
yavakala isiti lendoda mfo—mfo, qonda, uliwelile 
Iligwa  namhlanje,  use  Transvaal,  yahlukana 
nesingesi esi, utete i Holanisi. Ndite mna “jaBaas”! 
Ndimke  ndisongele  ukuba  isi  Holanisi  ndiya 
kusizama ezintsuku ndikweli lizwe, ndingafumane 
ndixakanise  abantu  ngento  yabo.  Okunye  ke 
ndandikumbula ukuti mna kweli lizwe ndizokuba 
ngumfundisi  kubantu abalapa,  kengoko andikuba 
nanto nezinto zokupakamisa ubungesi nokudelisa 
umbuso endikuwo. Ndandisiti kungati ukuba kuko 
into  endingavani  nayo  ebandezelayo  ndiyitete 
yodwa  xa  ndise  lapa,  ndingangeni  nto  isingisa 
kumkondo wokudela nokupenula. Hayike ndibuye 
ndeva ukuba ndiyazinceda ukusongela ukwazi isi 
Bhlu.  Ndixelelwe  imbali  eziliqela  zabantu 
abonakalise indaba yabo intle ngokusuke batete isi 
Ngesi.

Kute
UKUGODUKA KWAM 

ndafumana ukuba uloliwe oza e Koloni unduluka 
kabini  ngemini,  kuze  kulo  usuku  ngokuhlwa 
kungavunyelwa mntu umnyama. Ndite ke nguyena 
ndakuwela  kuye,  ndalungiselela  kwakubi,  ndada 
ndarola  iponti  ezimbini  ngapezulu  ukwenzela 
ukuze kungaxakeki nto : ndaya nakubapati. Kute xa 
ndiquba kumpati omkulu e Johane, yavakala enye 
intwana  isiti,  Emnyama  nje,  uyakutini  ?  Wati 
umpati  hayi  angayekwa  kuba  ungumfundisi. 
Okunene ke ndide ndakwela, kwati kungekabi pi 
wafika umfo ozekubuza ukuti

NDIYINTONINA  MNA  KULOLOLIWE 
wabantu ndimnyama nje? Ndite mna hayi 
lonto  ixoxiwe  kwabonakala  ukuba 
ndingakwela  noko.  Umke  umzuzwana 
wabuya  wafika  ezokukangela  ukuba 
ndinayona  incwadi  yokuxoxwa  kwalo- 
mcimbi, ndarola itikiti zam, Hayike

wayeka.  Uyeke  sendike  ndalicinga 
elokuti  lomlungu betu,  bendiba nje  noko 
andimnyama  kangako,  ndite  ndakuba  se 
Johane ndanjani? Emva koko akubuyange 
kubeko  nkatazo.  Nakulondawo  yedipu 
sidlule  ebusuku  ndilele,  ndada 
ndazakuqabuka  apo  kwati  kanti 
kuzakubuzwa  impahla  entsha  esingaba 
sinayo,  wati  umfo  oweva  ubuhlungu 
kulondawo  waba  ngowebuto  lengcatu 
owati  (emhlope)  wapa-gwa  ibhotile 
yotywala  abehamba  eziqabula  ngayo. 
Yinto esada sahlukana iman’ukuti  wanga 
umntu  oyakusela  obuya  tywala  bam 
angehliwa sisisu segazi.

Umjikelo we Jaji.
E  BHAI.—Pambi  ko  Justice  Jones,  u  Mr. 

Sampson  engumtshutshisi,  utete  lamatyala 
alandelayo  :  —  Bassie ogama limbi  lingu  John 
Smothers, ngokuhlaba ngemela emva komkono u 
Hendrick  Soldaat  ute  akanatyala,  emva  kokuba 
kuveliswe  ubugqina,  ugwetyelwe  inyanga 
entolongweni,  kuba  ubeselenenyanga  ezisixeuxe 
elindele  umgwebi.—  Dampie  Carolus 
inkwenkwana  eminyaka  ilishumi  elinesihlanu, 
ngokubulala  u  Abdullah  indoda,  ngokumbeta 
ngelitye  elisweni.  Ulivumile  ityala  wagwetyelwa 
ikati  ezilishumi  elinambini,  nokuba agcinwe ade 
abe kwiminyaka emashumi mabini.—Barret Khote 
ngokudlwengula u Emma Yoko, ulikanyele ityala. 
Emva  kobungqina  ugwetyelwe  iminyaka 
emitandatu,  nekati  ezimashumi  matatu 
anesitandatu.— William Jacobs, ngokudlwengula u 
Kate  Boyce,  ute  akanatyala.  Ubungqina 
bubonakalise ukuba wabanjwa pezu kwesenzo eso. 
Ute  yena  intwazana  leyo yayikaliswa kukunxila. 
Ugwetyelwe  iminyaka  emitandatu  nekati 
ezimashumi  matatu  anesitandatu.  —  Andries 
Mwahla, ilawo, ngokubulala u Mr. Hayton, ucele 
ukuba liroxiselwe kwezayo ukuze umbanjwa ake 
ayokufuna  izinto  zokuzimela.  Laroxiswa.  — 
Kleinbooi Manzi no Hermanus Magnus, ngokubeta 
u Catherine Carelse. U Hermanus ulivumile ityala, 
u  Kleinbooi  wakanyela,  baye  sebenenyanga 
entolongwe ni. U Hermanus unikwe inyanga zane 
wakululwa  uwabo.-Nawuli  Magili um  Xosa, 
ngokubeta  u  Maria  Magili,  ulivumile  ityala 
wagwetyelwa unyaka onenyanga ezisibhozo, nekati 
ezimashumi mabini.—Martinus Kok, olimbi lingu 
Blocks ngokudlwengula  intwazana ergu loto,  ute 
akanatyala. Emva kobungqina ufunyenwe enetyala, 
watiwa  nka  ngeminyaka  emihlanu  nekati 
ezimashumi  mabini  anesihlanu.  —  John  Jonas,  
John Gxwala, ugobusela benkabi zenkomo eziutatu 
zika Ockert Golsen wase Ngqura, no Kana, Hans,  
Hendricks, Herdrick, Ngqone no  Nelani ngokwa- 
mkela ezonkabi bezazi ukuba zibiwe bakululwe,—
Piet Rouganger, ngokubulala u Kaatje umkake ngo 
June 2, e Green Bashes. Ubungqina bubonakalisiwe 
kutiwe  akanatyala.—Zefele  Magonga 
ngokudlwengula  u  Raili  Maloni.  Ukanyele, 
ubungqina obuvelisiweyo balate ukuba akanatyala, 
—  James  Page, um  Melika,  ngokulinga 
ukubululala u Jim January, ute akanatyala. Emva 
kwesixwexwe  sobungqina,  ugwetyelwe  £10, 
okanye  inyanga  ezimbini  entolongweni,  kuba 
ubesele zihleli kona ezine.—Abdol Hossien Cader 
Begh, ngokugqoboza  indlu  ngokunga 
angadlwengula u Emily Gluckmain, ute akanatyala. 
Emva  kobungqina  obute  bayinkatazo  enkulu, 
ngokutolikwa kolwimi lwama Indiya. Ugwetyelwe 
iminyaka  emitatu  nekati  ezimashumi  mabini 
anesihlanu etsala gadalala,—John Beire ngokupata 
kakubi  nokubulala  umkake  u  Dinah  Golish. 
Ugwetyelwe  iminyaka  emihlanu  etsala  nzima.—
Charles  Phoko,  James  Mosilino  ngokugqoboza 
bebe esitoleni sika Alex ander Duncan, nobusela 
begilase  zikai  George  Handisinde,  ne  watsha 
yamaleda ka Benjamin Cotton, nezihlangu zakwa 
Mozidala  (Mosenthal  and  Co,)  nempahla. 
yokucwela yakwa Kemsley no Morley- Bayivumile 
bobabini  inxenye  yezimpahla,  enye  bayikanyeia. 
Umgwebi uvakalise ukuba lamadoda azinkunqele 
zamasela U Phoko ugwetyelwe unyaka onenyanga 
ezintandatu,  u  Moseleno  .wamnye  —U  Susan 
Waterson ngokubulala  usana  lwake,  emva 
kobungqina nokukangela  ukuba ubeselenenyanga 
ezintlanu  entolongweni,  ugwetyelwe  inyanga 
ezintandatu,  —Henry  Hyde  Craddock, umalusi 
wemali ze Kantsele yase Bhai, ngokuginya imali 
ekwi £109 3s 6d ute akanatyala; emva kolwandyula 
lobungqina ugwetyelwe inyanga ezintandatu etsala 
nzima.—  Africa  Shie, ukuba kuqaulwe umtshato 
nowakwake u Emily Shie ngokufumana umntwana 
ongenguye  wendoda  leyo.  Uqaulwe  umtshato.—
Capoto, ukuba  kuqaulwe  umtshato  nowakwake 
ngorexezo, uqaulwe umtshato,— Sarny ebambene 
no Samy ukuba amhlaule i £150 ingeniso yeshishini 
awayemshiye  nalo  oko  wayete  gxada  e  India 
ngendawo ezitile emake ziqwalaselwe, kutiwe liya 
kugwetywa e Rini.—Ann Puflet ebambene no John 
Perry,  ebiza  indiu  nomhlaba  awayemnike  wona, 
nerafu ezitile nezinye indleko, Emva kobungqina 
kugwetyelwe nndimangele.

E TINARA.—U Mr. Tamplin engumtshutshisi — 
Joseph  Sola ngokubeta  umfazi  wake  u  Leah, 
ulivumile ityala, wati kodwa ubengacinge kumenza 
ngozi,  Ugwetyelwe inyanga  11  enkongolweni.— 
Brakfesi  Philip nomkake  u  Nomani  Mapolisa, 
kunye nonina u Ntombi Fundese ngobusela benkabi 
yenkomo ka John Harvey, ifama lase Ingleside, bate 
abanatyala.  Emva  kobungqina  indoda  ikululwe, 
abafazi  bagwetyelwa  emnye  umnyaka  betsala 
nzima  —  Piet  Williams ngokugqoboza  indlu  ka 
Walter  Scot  emke  ne  bhekilana  ebine  £27. 
Ulivumile  ityala,  wanikwa  unyaka  one  sesmani 
entolongweni  etsala  nzima.—Piet  Majola 
ngokuhlaba  ngemela  u  Bassie  e  New  Brighton; 
ulivumile  ityala,  noko  akamenzanga  ngabom 
ubaiekelwe  ngundimangele.  Wanikwa  umnyaka 
eteala  nzima.—Casper  Booyse ngokudubula 
engalweni  u  Derk  Ruiters,  ute  ubengenzanga 
ngabom yingozi;  wagwetyetwa  inyanga  4  etsala 
nzima.— Constable Wind Vogel ngokudlwengula u 
Agnes Gaba wase Brakfontein. nokumpanga iqiya 
nebhotile  ye  jinjibiya.  Ufunyenwe  enetyala, 
wagwetyelwa iminyaka 3 nekati  36 ngelokuqala, 
inyanga  6  ngelesibini.—  Rooydan, inkatavu 
yexego, ngobusela bamahashe amabini ka Hendrick 
Gerber  bangase  Dyumane.  Kuveliswe ubungqina 
bokuba umbanjwa akanangqondo zintle, wanikwa 
inyanga entolongweni ukuze ugqira amqondisise.
—  Piet  Bailjes  ngobusela  bempahla  zika  Helen 
Valentine,  ute  akanatyala,  wakululwa.—Samuel  
Oliphant ngobusela  bempahla  ebubuvuvu ka Jan 
Caleski, ulivumile ityala; ufunyenwe eyinja endala 
yenkongolo, wagwetyelwa iminyaka 2 nenyanga 2 
etsala  nzima.—Jan  Arends no  Elass  Pities 
ngobusela  be  donki  ezimbini  zika  Jan  Africa, 
balivumile  ityala’  U Klass  ufunyenwe engumntu 
omdala wentolongo, wanikwa iminyaka 3;  u Jan 
Arends wanikwa 2 betsala nzima.—Smith Volmink 
ngobudlwengu ku Martha Vitbooy, ute akanatyala ; 
ugwetyelwe  iminyaka  emihlanu  etsala  nzima, 
walekwa ngekati ezima 30.—Piet Vaalval, Witvoet  
Booy  ngokupanga  u  Charlie  Zoetphausy,  bate 
abanatyala  ;  emva  kobungqina  bafunyenwe 
bengena tyala, bakululwa.

AMACEBO MALUNGA NESIFO.

Izalatiso zokusetyenziswa koka Chamberlain 

Umdambisi-Ntlungu.

KWINGQANGQAMBO EBUKALI 
YAMATAMBO: Hlamba londawo ibulalayo 
ngoka  Chamberlain  Umdambisi 
Wentlungu katatu nakane ngemini enye.

KWINGQANGQAMBO ENOKUDUMBA: 
Hlamba  indawo  ebulalayo  ngoka 
Chamberlain Umdambisi Wentlungu kube 
kane ngemini, uhlikihle kanobom, umana 
uhlisa ukuhlikihla, ubhekise ezantsi. Nxiba 
ezo  flannel  ngapantsi,  uzilumkele 
ungafunyanwa yimimoya ebandayo.

KWINGQANGQAMBO EYENDELEYO : 
Hlamba  londawo  ibulalayo  ngoka 
Chamberlain Umdambisi Wentlungu kube 
kane ngemini, utabate iminiti ezili 15 ne 20 
uhlikihla kunene ngawo omane lomaxesha. 
Hlisa  ukuhlikihla,  ucinezele  kakulu.  Xa 
sukuba  sinamandla  amakulu  isifo  esi, 
tabata  isiziba  se  flannel,  usifake  koka 
Chamberlain  Umdambisi  Wentlungu. 
ulitandele  kulondawo  ibuhlungu.  Nxiba 
ingubo  ze  flannel  ngapantsi  uzigcine 
engqeleni, nase bumanzini. Hlala ulumkele 
ukuba  inyawo  zome,  zifudumale. 
Zinxweme  indawo  ezingamagumbi 
ezinokufuma  nokubanda.  Indiu  ekulalwa 
kuzo mazifudumale kamnandi, zome qoko,
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ELECTORAL.

NO sooner were the League nominees for 
the Legislative Conncil announced than a 
body of men, not of it, put up a strong rival 
Candidate  for  the  Eastern  Circle  in  the 
person of Colonel BAYLY, late head of the 
Cape Mounted Rifles. It was at first feared 
that,  his  sponsorship  being  by  those 
interested in the Liquor Traffic the Colonel 
BAYLY’S views on that subject would be 
heterodox,  and  it  is  to  the  credit  of  the 
League that they have managed to bring the 
Colonel  to his facings,  getting Mr. T.  A 
KING to  withdraw  in  his  favour,  on 
condition  that  he  accepted  the  League 
principles,  and was  prepared to  vote  for 
Mr.  INNES’S Liquor  Bill.  The  Colonel’s 
reply  has  been  that  he  unhesitatingly 
accepts the conditions, as they have always 
formed a portion of his political creed. His 
name  is  therefore  substituted  for  Mr. 
KING’S in  the  Liberal  Ticket,  and  the 
danger  of  a  split  in  the  camp,  has  been 
averted.  'The  League  are  to  be 
congratulated over the result, which will be 
as gall  and wormwood to the Bondmen, 
who are foolish enough to hug a forlorn 
hope by runnning Mr. M. J- du PLESSIS,

REMOVAL OF RESTRICTIONS.
THE residents to the West of the Buffalo 
River, in Kinwilliamstown district, have a 
well-founded grievance as it appears to us. 
As  is  well-known  these  people  are  still 
labouring  under  the  restrictions 
appertaining  to  an  infected  area  for 
Rinderpest  purposes,  while  their 
neighbours to  the East  of  the river have 
been freed by Proclamation,  and can go 
backwards and forwards between the town 
and  their  homes—  bringing  in  their 
produce. We would be the last to harass the 
Rinderpest Committee in their arduous and 
difficult work of minimising the chances of 
the spread of the plague in the district, and 
we understand they are responsible for the 
partial relaxation of the regulations on the 
intelligible ground that inoculation is either 
wholly or nearly completed on the eastern 
side, while to the west large areas are as yet 
untouched. But when it is borne in mind 
that the west is largely peopled by Native 
tribes  who  are,  more  or  less,  averse  to 
inoculating, it is a serious question whether 
those who have elected to stand or fall with 
the Progressives in the district should be 
penalised,  and  not  permitted  to  earn  a 
living by means of ox-wagon locomotion. 
This  forces  the  Committee  to  consider 
whether it would not be better, all things 
considered,  to  proclaim  the  district  as  a 
whole open for the present, or until the evil 
has  exhausted  its  fury—only  permitting 
those who have inoculated to work with 
their oxen, at least in connection with the 
town.

[Since  the  foregoing  was  written  we 
have learned that steps have been taken to 
open the whole district. ED. I.]

ALARMIST.
ONE reason  for  which  this  journal  was 
brought into existence was to be a means of 
communication between black and white 
and  vice versa,  the ultimate aim being to 
minimise the evil effects of the inevitable 
misunderstandings between people who do 
not  use  the  same  medium  of 
communication.  At  the  present  time  we 
have been the means of allaying needless 
fears which some have been endeavouring 
to base upon the losses of our people by 
rinderpest.  And  we  have  been  so  far 
successful  in  this  that  we  have  the 
testimony  of  Sir  GORDON SPRIGG, in  a 
speech  made  on  Saturday  at  the 
distribution of prizes for shooting, in which 
he effectually disposed of the rumours of 
tremble which had been given currency to 
by some alarmists in the Territories. The 
Watchman, however,  adopts  these 
rumours,  and  cites  a  case  of  violent 
language  used  by  a  Native  preacher  at 
Brownlee  Station  last  Sunday,  which 
unfortunately  we are  not  able  to  dispute 
beyond  saying  that  those  who  hold  the 
opinions quoted are but a notorious clique, 
that can by no stretch of imagination be 
said to be representative of Native opinion. 
The  Watchman itself  has,  without  its 
knowledge,  been  made  the  medium  of 
bolstering  up  quasi  -  ecclesiastical 
movements by this  coterie,  which at  the 
bottom  were  aimed  at  driving  a  wedge 
between  Her  Majesty’s  subjects  in  this 
country on lines of race and colour. But the 
Native people, as a people, are as yet quite 
innocent of the designs iriiputed to them, 
and we wish the Watchman and others to be 
clear on this, and to clear their minds of 
cant on this subject. We repeat that there is 
no  feeling  of  animosity  to  the  whites 
working in the, bosoms of the Natives, as a 
people, either on this or the other side of the 
Transkei.

FROM LUNCHEON SPEECHES.

ONE or two sentences, taken casually 
from Mr. WEIR’S remarks, and needful for 
purposes of record, will indicate the 
sweep of that important speech :—

The nation has found its heart, anew
era has dawned on this country,
kinship is claimed, responsibilities
are acknowledged and admitted,
and to-day we have with us, in our
honoured guest, the peace offering
of the Parent Country, who comes
to us not only as the representative
of Her Majesty or of the political
party at present in power, but as the
approved elect of all political parties
in the Imperial Parliament, and not
of them only, but of the whole
British nation ; never before in an
appointment for South Africa was
there the same unanimity, the same
enthusiasm, the same demonstration 
of sincere sympathy and down

right earnestness. Sir, I can go further, and say 
that Sir Alfred Milner comes to this Colony, not 
only as a Governor and High Commissioner, but 
as a friend whose name, I believe and trust, will 
become  a  household  word  through-  out  this 
country, not alone in the Englishman’s home, 
but in those of our Dutch fellow-colonists, and 
not less with the Natives, who have a special 
claim on his interest and sympathy.
Again :—

Now Now we can withdraw our hands from each 
other’s throats, and put them to the plough—we 
can in truth turn our swords into pruning hooks; 
and when all our enegies are turned to the right 
groove,  and the  various races  in  the  country 
realise  their  respective  places  in  the 
commonwealth, and their dependence on
each other, a bond of union will be formed, the 
effects and influences of which will make this 
country one of the most valuable assets of the 
Imperial Estate. I would like to
have  dwelt  on  some  questions  which  more 
nearly effect frontier interests, but fear I would 
be  treading  on  delicate  ground,  and  will 
therefore limit myself to one statement.
When I began business in Kingwilliamstown as 
a  wholesale  trader  thirty  years  ago,  the  total 
business  of  the  Transkei,  both  export  and 
import, did not exceed £70,000; today I think I 
am not  exaggerating in estimating it  at  three 
quarters of a million. I doubt if any other portion 
of South Africa, excluding the mineral districts, 
can  show  such  progress;  and  it  will  be  an 
interesting study for your Excellency to enquire 
into  the  causes  and  influences  which  have 
produced  such  satisfactory  results  amongst  a 
semibarbarous  people,  and  not  the  least  of 
which  you  will  find  in  operation  in  the 
institution  you  are  proceeding  to  from  this 
town.

HIS EXCELLENCY'S REPLY.
AS has been stated, the whole

Colony acknowledges that, bythis speech, the Governor was fairly
drawn  ;  and  in  his  reply  the  following 
typical and significant passages
should be preserved :—

I have often heard it remarked—I do
not know with how much justice—
that my predecessors in the high
position which I have the honour to
hold, have been very unfortunate.
I have been told of men who have
performed great achievements on
behalf of the State before they came
here, but who left the country with
ruined reputations and broken
hearts. I do not know that there is
not a certain amount of exagger-
ation in that statement, because I
have had the pleasure of meeting
several ex-Governors in the past
who seemed very well and happy,
and seemed to be enjoying a good
deal of political respect and reputa-
tion in their own country, and I do
not know that with, perhaps, one
exception, I need look back upon
my predecessors or their careers in
this country with .any sinking of
heart. There is one exception
which, perhaps, appeals to all of us.
One of the most distinguished men
who ever served his country and his
Queen—I mean Sir BARTLE FRERE
(applause)—one of the ablest men
and noblest characters, and who,
perhaps, left this Colony with some
damage to his reputation as a
statesman, but then he had to con-
tend with circumstances so extra-
ordinary and with such a perfect
avalanche of bad luck that I do not
think there is any ability or char-
acter which could have withstood
it. I do not think I ought to be
discouraged by an example of that
kind, and as for the future I am
beginning to have more and more
every day some of that good luck
which has followed me in my public
life, and to which I attribute almost
exclusively anything I may have
been able to achieve.

Sir ALFRED MILNER’S remarks on the
Native question are very important.
No reasonable man would take ex-
ception to them, but the crux of the
matter lies in their execution; and
although nobody would advocate that
the Governor should dictate to his
Ministry, yet there is wide scope for
a hard, rightheaded, and severely
argumentative Governor making his
influence felt in the counsels of the counry and that
the present governor is this and more, we for one are 
quiet satisfied. Said Sir Alfred.

There is only one other matter of 
great importance to which I need
briefly allude, and that is the 
Native Question (hear, hear). I know that in Kingwilliamstown of in
all places, with its immense popula-
tion, that this is a matter which 
comes very near to you; and I know that at the present time,
when the native mind is very unnaturally
disturbed  by the ravages and fear of Rinderpest this subject

may have bemi of some interest I should like, if possible, to remove
an impression which seems to exist 
in some Native quarters in regard 
to the feelings of the white popu- 
lation and the Government towards
them. I need not tell you that 
far as the Native questions in
Colony are concerned,  hands of my advisers, in whom I 
have absolute confidence; but there
is a large district outside the Colony 
in which my responsibility is more ______________________ 
direct and personal. I think there 
is—not unnaturally—a certain dis-
turbance in the Native mind at

this moment, but I believe that 
on the whole this feeling is
being allayed. It is allayed partly, 
no doubt, by the successful re-
assertion of civilized authority in 
Bechuanaland, upon which we can 
all congratulate ourselves — (hear
hear). It is a great thing that 
Natives should feel that anything
like disorder or rebellion is certain

to lead to disasters. There is another thing which can help to
allay it, and that is the conviction
which Natives feel that as long as
they obey the law, as long as the
make efforts to conform themselves
to the conditions of civilised life 
to make progress in civilization those
which is to their own greatest in- 
terest, the feeling of their white 
fellow subjects are not hostile 
aggressive. I know language is
sometimes used by irresponsible 
people that may well lead Natives
to believe that white people regard
them as a people with no rights, 
lam sure that is a mistake, and is 
not in the mind of the responsible 
Government of this Colony, and is
very far indeed from the heart and
mind of those officials who deal the unrest, 
directly with the Natives. I have 
come across some of these gentle- 
men, and what struck me about 
them was their intense attachment 
to the interests of the Natives and
their feeling of sympathy towards
them. I am sure the interests of into
the Natives are safe in the bands of 
those Civil Commissioners who have
been especially selected for their 
pasts by the Governor of the Colony, 

The Week’s Notes and News
 AT Bloemfontein mutton is now le

per lb. and beef 10d.

THE recent rains extended to Somer
set East, where they also had snow.

A CABLE reports a mining accident it
Aladras, by which forty-four Coolies
were killed.

WE have received more correspon
dence from the Transkei, contradicting
the unrest among the Natives.

THE polling in connection with the
Parliamentary  Elections  in  Natal 
commenced  on  Tuesday  last,  and  will 
close on the 30th instant.

THE Governor, who has been cruelly
used by the weather, experienced a
blinding  storm  before  getting  into 
Oudtshoorn.

AIR. WILLS, of the Newspaper Union,
announces that the next Congress of that
body will be held at Bulawayo on the
8th November next.

MR.  JUSTICE BARRY, the  Judge 
President of the Eastern Districts Court, 
took  over  the  Circuit  work  from  Air. 
Justice Jones at Somerset East.

OX-WAGON traffic over the Kei Bridge
was re-opened on Wednesday. Only
oxen that have been inoculated will,
however, be allowed to pass.

THE Cape Times publishes an interview with 
Raiishiwe by its representative, in which the Chief 
says  that  Bosman,  the  Transvaal  field-cornet, 
actually incited him to offer resistance to the
police.

ACCORDING to Air. R. Warren the
voting for League candidates at the
Queenstown Conference of delegates was
for Messrs. Peacock and Bradfield, who
each received all the votes, 40; whilst
Mr. T. A. King polled 24, and Messrs.
Johnstone and Barrable 12 and 5 respectively.

OUR people will learn with regret that
a Cable has been received that the
health of Sir George Grey is reported to
be very critical, aud causing grave
anxiety to the numerous friends of that
distinguished statesman, who is in his
86th year.

THE country has applauded the announcement 
by  Sir  James  Sivewright  that  the  Government 
would  themselves  propose  a  measure  for 
compulsory  education  next  Session.  Mr.  Sauer 
has  hitherto  taken  the  lead  in  this  educational 
reform.

A  SUICIDE of  a  painful  nature  was  reported 
from Capetown, where a slightly coloured girl, 
named Maud Samuel, threw herself from a third 
floor  window  at  Garlick’s,  and,  falling  on  a 
balcony,  was  killed  immediately.  The  cause  is 
said to have been a quarrel with a lover.

A SENSATIONAL robbery in broad day- light by 
two Americans  is  reported from Johannesburg. 
They  went  for  quarters  to  the  Grand  National 
Hotel. Calling servants, they gagged them with 
handkerchiefs,  binding  them,  knocking  others 
down senseless, and proceeded with their work.

SIXTEEN Natives at Komgha were taken ill on 
Saturday  week  after  eating  the  flesh  of  cattle 
which had died from rinderpest. One man died on 
Saturday afternoon, and the others are under the
care Of the District Surgeon. Their condition is 
critical. The only inmate of the kraal not attacked 
did not eat the meat.

REV.  ANDREW MURRAY, Afoderator  of  the 
Dutch  Reformed  Church,  in  a  letter  to  the 
churches, considers the plagues as a punishment 
for  sins;  the main transgression of  the country 
being the violation of the Sabbath. “Not only is
the Sabbath considered as a ‘ visiting ’ day by 
many,  but  even  inoculation  of  cattle  is  being 
performed on that day.”

LAST week the Aborigines’ Protection Society 
forwarded  an  emphatic  protest  to  the  British 
Colonial  Office  against  the  official 
advertisements  published  in  the  Cape  Colony, 
inviting  applications  for  the  indenture  of 
Bechuana prisoners.  The Society  contends  that 
this  is  merely veiled slavery,  and constitutes  a 
violation of  the  Emancipation Act.  It  demands 
prompt action on the part of the Government.

MR.  TAMPLIN, ALL.A.,  who  is  in  town  on 
Circuit,  has  been  addressing  his  Victoria  East 
constituents at Alice. He signified his approval of 
the  indenturing  of  the  prisoners  as  the  most 
merciful course, and stated he would vote for the 
ironclad promised by Sir Gordon Sprigg to the 
Home Government. By the way, eighteen months 
ago,  when  in  Kingwilliamstown,  Mr.  Tamplin 
was laughed at for his letter to the Cape Mercury 
that people here should be prepared for rinderpest. 
To-day it is amongst us.

UP the almost preciptious road from the Elands 
River drift, on the way to George, the Governor’s 
coach stuck and the cavalcade only climbed the 
steep slope after an immense amount of trouble 
and exertion. Mr. Faure took the whip and proved 
himself  quite  an  expert  driver,  while  His 
Excellency was equally active in assistance. To 
see  a  Cabinet  Alinister  urging  a  tired  team of 
horses up a gradient of one in ten and a Governor 
placing stones behind wheels, and taking his turn 
at the spokes was a sight novel enough, and both 
piquant and picturesque.

“IMVO” circulates largely in unlikely quarters, 
as  the  following  from  the  Watchman shows:
—“Carl  Burger,  a  European  farmer,  was 
summoned  on  Wednesday  for  infringing  the 
rinderpest  regulations.  It  appeared  that 
defendant’s wagon and six oxen came into town 
from near Wolsey on the 7th inst. Defendant, in 
defence, handed in a copy of the IMVO containing 
the  following  paragraph:  ‘The  portion  of  the 
King-williamstown  district  east  of  the  Buffalo 
River, is to be opened for cattle traffic on the 4th 
instant.’  Mr.  W.  AI.  Eustace,  A.R.AL, 
accordingly  discharged  defendant.”  Will 
advertisers please note?

SIR GORDON SPRIGG, speaking in Capetown on 
Saturday  last,  hoped  that  those  of  European 
descent  would  never  have  occasion to  practise 
shooting one another, and as one who had just 
returned from the heart of the Empire, he denied 
the remarks that  England desired war in South 
Africa. He added that, although they desired to be 
at peace with their neighbours, of whatever colour 
or race, they had recently occasion to know that 
they could not altogether rely upon the Natives 
maintaining  a  peaceful  attitude  towards  the 
Government. He went on to speak of the unrest, 
reported in the newspapers, in the Transkei, and 
said  he  himself  did  not  feel  any  great 
apprehension  of  war  at  the  present  time.  In 
Pondoland the state  of  the country,  and of  the 
principal chief, was entirely of a pacific character.
Such is the latest information just come into his 
possession.  But  still  they  should  be  prepared, 
because they did not know what a day might bring 
forth  where  they  had  a  considerable  Native 
population,

LOCUSTS are reported at Berlin an

d atRedhouse.

THE Circuit Court is sitting in King-
williamstown to-day.

MR. JUSTICE LANGE is the presiding
Judge of the Northern Circuit.

THERE has been a fire at Drury and
Co.’s, Port Elizabeth. The loss is about
£500.

WE extend our welcome to Mr. J.
Lamont on his return to Queenstown
from Europe.

THERE have been just landed in Durban 
two hundred carcases of frozen
meat from Australia.

IN the Indian campaign last week,
Colonel Jeffrey’s Brigade lost nine
officers and 129 men.

IN the war on the Indian frontier,
thirty soldiers were last week reported
killed and fifty-nine wounded at Fort
Gulistan. The British Government are
sending reinforcements.

THE mail has brought the news of the
death of the Right Hon. George Osborne
Morgan, who filled several important
posts in Liberal Governments in Eng-
land. His name is more associated with
the Burials Act.

THE announcement of Dr. Darley-
Hartley’s candidature for Victoria East
is, we have reason to believe, premature, as 
the Doctor would be the last
person to oust Mr. Hay, who we believe
is still a strong candidate.

ABOUT a dozen Kafirs.in the.LeydenS
burg distrit are suing, in the Transvaal
High Court, Mr. Cronje, Superintendent
of Natives, and Air. Abel Erasmus for
£1,000 damages each and costs, for
illegal flogging. Transvaal officials must
be made to remember that even a worm
will turn.

COLONEL GRIFFTH has resigned from
the League on the unintelligible ground
that the League delegates did their
simple duty in nominating candidates
for the Legislative Council. Air. Alasters,
chairman of the League at East London,
has effectually walked over the Colonel
on this matter.

MR. H.  ROSE MACKENZIE, lately 
assistant editor of the Durban Star, has
been appointed to a similar position on
the Cape Mercury Mr. Alackenzie is
generally esteemed by public men as a
capable journalist, and we doubt not
will make his presence felt in the
columns of our local contemporary.

TO-DAY’S CABLES.
[REUTER.]

OOM PAUL’S HEALTH, HIM
LONDON, Wednesday.— The Daily

Chronicle states that it learns from an
unimpeachable source that President
Kruger is suffering from advanced
Bright’s disease, and that his physician
is of opinion that he cannot live more
than eighteen months.

HOBNOBBING.
Emperor William and the Emperor

Francis Joseph, at a banquet at Buda
Pesth, in toasting each other, declared
their devotion to peace, but made no
mention of the Triple Alliance.

TO-DAY’STELEGRAMS
GALISHWE IN WITNESS BOX.

KIAIBERLEY, Wednesday.—At the
preliminary  examination  of  nine  Natives 
charged with the murder of Mr.
Bluhm and others, at Phokwani,
Galishwe was called as a witness, but
denied that he or Pethlu gave orders for
the murder; he only herd of it afterwards.

SETTLING LOWN.
SALISBURY, Tuesday.—The country

is rapidly settling down, and prospectors
are going out.

TO BE PUNISHED.
A squadron of Hussars, under Captain

Poore,  are  proceeding  to  Umtali  to 
demonstrate against two chiefs who refuse
to pay hut-tax, and thereafter march
against Wedza, near Fort Charter, who
still holds out.

MAIL STEAMER.
CATETOWN,  Wednesday.—The 

Norham Castle arrived to-day.
N ATAL ELECTIONS.

The  General  Elections  in  Natal 
commenced yesterday. The members for
Maritzburg, including the Colonial
Secretary, were unseated, the Opposition
gaining four seats.

PARAGRAPHS.

FIRE.—The stores of Alessrs. G. F.
Adendoff & Co., Alice, were completely
gutted by fire, on Saturday week.

THE CATTLE PLAGUE.—The cattle are
still dying in large numbers in Victoria
East district.

SNOW.—Some rain fell in the Victoria
East district last week. On the following day

 the mountains were white with
snow.

RINDERPEST AT KOBODI.—A writer at
Kobodi, Transkei, gives a harrowing
tale of the ravages of Rinderpest in that
neighbourhood.  The  people  are  hurrying  on  the 
ploughing all they can, but
the grim destroyer is so blind and bold
as to claim oxen from the yoke. Only
very few persons are as yet free from
the pest.

FAMINE.— Deaths from famine are
reported  from  Bechuanaland,  principally  among 
Barolongs of Afaketse’s
tribe. Last week a man came into
Alafeking leaning on a staff from the
pangs of hunger. The week before
another hungry man had come in, and
no sooner was he supplied with food
than it was found that he was not able
to swallow it, and gave up the ghost. A
boy was left behind in the veld by his
parents and picked up by the Boers in
a famishing condition.

EDUCATIONAL COURSE.—A Native
Teacher complains that the decision of
the Education Department to have the
Free Course for Native Teachers in
Blythswood has not been a happy one,
as that place is out of the way. He
suggests St. Matthew’s, Keiskama Hoek,
as the proper centre. But it may be
complained by Teachers in the Transkei and East 
Griqualand that St.Matthew's was not central for 
them. Two
simultaneous Vacation Courses would
be advisable for Natives; seeing that
the selection of Blythswood in the
Transkei is easily defended on the
ground that  the  first  course  was  arranged for  at 
Lovedale, away from the
Transkei.

KING CIRCUIT.
This morning Judge Barry disposed

among  other  cases—Air.  Hayton 
prosecuting—of the cases of Medcraft and
Roch, of the Middlesex Regiment, for
breaking into Mrs. D. Thomas’s, and the
latter  also  for  stabbing  a  policemen. 
Medcraft got one year, and Rock fifteen
months. The other privates, Godding
and Neil, for breaking into Gillings’s, the
former got two years and the latter one
year.



Indlela Yokusinda kuka Nurse Brandt.
ISIMANGA E WOODSTOCK.

“ Ngenxa yendaba ezavakalayo,” utsho umtunywa 
wepepa eliyi Wynberg Times, “ ndaya kuvelela u Mrs. 
Brandt, i nurse yase Church Cottage, Albert Hoad, 
Woodstock,  ndati  ndakuba  ndimazisile  indawo 
endize ngayo wavuma ukuba uyakundixelela konke 
endkufunayo.  U  Mrs.  Brandt  lowo  yintokazi 
epilileyo,  eyomoleleyo,  ekulentanga  kungatiwa 
ifikisile  ebufazini.  Ndivile  Mrs.  Brandt  okokuba 
uncoma  kakulu  i  Pink  Pilis  zika  Dr,  Williams 
zemilwelwe,  nokuba  kanjalo  zenze  isimanga 
ngokukupilisa. Yinyaniso leyo?” ‘Ewe, utshilo u Mrs. 
Brandt, ‘ kunjalo kanye. I Pink Pills zika Dr Williams 
zindenzele  izimanga  mna.  Zisindise  ubom  bam, 
endibulela kakulu ngoloncedo zilwenzele mna.’

“‘Isifo sako sasiluhlobo lunina Mrs. Brandt?’
“‘He,  ndaqala  ukusiva  kwiminyaka 

engamashumi  amabini  edluleyo.  Ndandikatazwa 
kukungasebenzi kakuhle kwe sisu, kukwako nokubeta 
kakulu  kwe  ntliziyo.  Kongezeleleke  pezu  kwezi 
kwiminyaka  emitandatu  edluleyo  endaqala  ukuva 
ukuba  ndinesifo  sesibindi,  esati  sona  sandicinezela 
kakulu  ekuhambeni  kwexesha.  Ubuso  bam 
babunamabala  amfusa,  kufuti  ebendiziva 
ndicinezelekile  ndise  kukatazokeni,  nomzimba  wam 
ubuhlungu  wonke  njengokungati  uke  watyakatywa 
ngentonga.  Kute  kwakamsinyane  ndahliwa 
yingqangqambo  yamatambo,  cte  iminyaka  emitatu 
yabenza  bubi  ubom  bam.  Bekuti  ngamaxa  wambi 
udumbe  umlenze  lo  wam  wase  kohlo  kude  kuse 
elunyaweni,  ndinga  bi  nakufaka  isihlangu  okanye 
ikausi,  ndinentlungu  ezinkulu  ezingalweni  nase 
magxeni.  Ngalo  lonke  elixesha  ndandihamba 
kumagqira atile,  ndilinge onke amayeza endiwaziyo, 
koko namayeza atile afunelwe mna e England, kodwa 
akuko uto yake  andinceda. Ingqangqambo yamatambo 
ibinkulu  ngangokude  ngamaxesha  atile  ndingabi 
nakuvuka  ebedini  intsuku  ezitile.  Ndandingakutandi 
ukutya,  nobutongo  obuncinane  "ebendibi  nabo 
bebucitwa ngamapupa awoyikekayo. Imini nobusuku 
ubom  bam  bebufana  nomtwalo  onzima 
ebendingavuyayo ukuwutula, ebendide nditi  “Ndinga 
ngendifile. Kunzima ukuba nbe usoloko usiva intlungu 
ngoluhlobo” Ekugqibeleni ngenye imini, xa udandilele 
ebedini ndisiva intlungu ezinkulu, ndazimisela ukuba 
ke ndilinge i Pink Pills zika Dr. Williams, ebesendive 
okuninzi ngazo, njengetemba lokugqibela ndatumele, 
ndazifumana,  ndazisebenzisa  kwa  oko. 
Ndamangaliswa  kwamandi  kum  kuba  ndite  emva 
kwebhotile ye sibini yeliyeza lingumangaiiso, ndaziva 
ndibhetele,  ndakutanda  ukutya,  zaya  zidamba 
kancinane  intlungu  zengqangqambo,  Kwati  ngokuti 
gqolo  ukuzisebenzisa  ndazuza  ubutongo,  kwadamba 
ukubeta  kwentliziyo,  ati  namabala  amfusa  ebusweni 
abangwe sisifo sesibindi apela, Ndingatsho ngenyauiso 
ukuti  ndati  ndigqiba  ibhotile  yesitandatu  ndabe 
udipilile,  Ngemigqaliselo  yamagqira  endandibamba 
kuwo bendilala nge blanket), ndinxiba i flannel, kodwa 
ngoku  ndinokulala  nge  sheet ndinxibe  i  linen 
njengangapambili.  Iminyoka  emininzi  bekunzima 
ukwenza  umsebenzi,  kodwa  ngoku  ndiyifeza 
imisebenzi yam ngemihlali.”

“Ucinga  ukuba  i  Pink  Pills  zika  Dr.  Williams 
zikupilise ngokupeleleyo na ? ” ndibuze ndenjenjalo. “ 
Ewe,” utshilo u Mrs. Brandt, “ kuba ngoku sendinenya- 
nga ezisitoba ndagqibelayo ukuzisebenzisa i Pink Pills 
zika Dr.  Williams,  ndapila  ke  kude kube kalokunje. 
Ndamangaliswa  kukundipilisa  kwazo  okube  insinya, 
endibulela kakulu ngazo.”

Apa  ke  kuxelwa  ngoiunye  uloyiso  olongezelela 
kuninzi  oseluko  ukubonisa  amandla  eliyeza 
lingumangaliso,  kungekona  e  Safafika  kupela,  koko 
kulo lonke ihlabati. Ezi Pink Pills zika Dr. Williams 
azanele  kupilisa  Ingqangqambo  Yamatambo, 
ukungasebenzi  kwesisu,  isifo  sesibiudi,  nezinye 
zolohlobo,  koke  zide  zazibonakalisa  okokuba 
zingumebiza  oqinisekileyo  wazo  zonke  izifo 
zamankazana ezinje ngokungalungelelani, njalo njalo. 
Zifunyanwa kwi Chemists  nabarwebi bezinto zonke, 
okanye  kwi  Dr.  Williams  Medicine  Company, 
Capetown. Ibhotile er.ye yi 3s 3d; ezintaudatu yi 17s, 
akurolwa  nto  nge  Post,  ingqangqambo  yemilenze, 
isinqe, nezifo ezidla ngokulandela ifiva no mfulawenja, 
zibehle zipiiiswe ngokusebet.zisa zona. Zikwa liyeza 
eliqinisekileyo  kwezi  zifo:  Ipepa,  ukutyafa, 
ukunqumka, kwanezifo zolusu. Lumkelani imifanekiso 
yazo,  “Lumkelani  abalinganisi.  Elika Dr.  Williams i 
Pink Pills  Zemilweiwe zitengiswa  kupela ngebhotile 
zeglasi,  zigqutyutelwe  ngepepa  elibubomvu  (pinky), 
libe igama lishicilelwe lonke usokuzeleyo ngamagama 
abomvu. Ezizimbi azizizo.”

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo.
ALUNGISELELWE nge nyameko
nange ngqondo kumzi wake wama yeza 
e Bofolo aye ikakulu enziwe ngemiti 
yamayeza. Aluncedo oluqinisekileyo 
kwizifo enzelwe zona.
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Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW, 
MEDICAL BOTANIST, ETC., 

FORT  BEAUFORT. 

UMCHIZA KA LUMSDEN

  
UMFULAWENJA Esisifo asinto yi- 
mbi ngapandle
UMFULAWENJA kokuba sisuke si- 
wugqibe wonke u- 
UMFULAWENJA tnzimba ngaxesha 
nye. Siqala ngo-
UMFULAWENJA kumana umntu 
eqaqazela yingqe-
UMFULAWENJA le, kude kube 

buhlungu nengalo 
UMFULAWENJA nemiqolo, njalo  ’

njalo, ize kufike „
UMFULAWENJA Intloko ebuhlu- 
ngu, Nomqala, ne 
UMFULAWENJA situkutezi, noku-
tamba. Ukuba 
UMFULAWENJA uqalwa zezi zifo 
funa Ibotile ka 
UMFULAWENJA LUMSDEN Yoku -
 nyanga Umfula- 
UMFULAWENJA wenja (Influenza ‘
Specific) olungele 
UMFULAWENJA Ingqele, Intloko,
njalo njalo. ’ 

IXABISO 2/- ne 2/6 nge POSI.

LITENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

•

King Williamstown, 

IZINTO NGEZlNTO

UMNENGA.—Ngase Kapa kusund’ ukubanjiswa 
umnenga  omkulu  kakulu,  ubude  bawo  bozinyawo 
ezima 75.

U MLILO E ADELAIDE.—Nase Kobonqaba koko 
umzi otshileyo oyi Commercial Hotel. Kutiwa utshe 
ngo Mgqibelo ongapaya.

UMTATA NENKUNI  —Ngenxa  yokuvalwa 
kwendlela ngetuba lesifo senkomo zisweleke inkuni 
ngangokoba  kubonakale  ukuba   kozakupilwa 
ngenyama esezinkonxeni evela pesheya.
BAFUNYENWE—Kuvakala ukuba abapangi  baka Mrs. 
Holland  ngase  Kvugersdorp  ababemke  ne  £1000 
bafunyenwe. Ngoku bateta ubhedebhede ematyaleni.

ULOLIWE WASE LONGKLOOF —Seleqaliwe 
amalungiselelo  okucanda  indlela  kaloliwe  wase 
Longkloof, kuvakala ukuba sekusa  kuqutywa ueando 
olucikizekileyo kwangoku.
 :AYATELEKA. — Kuvakala ukuba asintwi na Bhulu 
esuka  kwelase  Transvaal  esinga  kwelika  Lozi  lase 
Node; ayawa tsalwa yigolide ekuvakala ukuba iman’ 
ukutatshululwa ngakumbi kwelo.
 IMIVUNDLA —Ngenxa  yokoba  mininzi ngoku 
imivundla  e  Australia,  kugqitywe  ngabapati  ukuba 
iziugelwe  ibulawe,  iqwayitwe  itunyelwe  kwamanye 
amazwe. Sekavakala ukuba zizigidi eseyenjiwa njalo.

ITOLONGO EMBI.—Kuvakala ukuba itolongo yase 
Pretoria  ayintle  ngokudinjaniswa  kwababanjwa 
abangamadoda kunye namankazana, irorelwe kakulu 
lonio  ngabatile  besiti  akuqubeki  kakuhle  kulowo 
mvubo.

YINGOZI. —  Lenyamakazi  ifana  nomntu 
omnyama  kanene  yiyipina  kwababanta  bamhlope  ? 
Kuba  Italiyane  elidubule  ontsundu  wafa  ngakwa 
Qoboqobo, lite be isiti yinyamakazi. Lecitwa elotyala 
kuba kusi ibayingozi.

ISITUKUTEZI  SEZWE  .—Kwilali  ka  Timoth 
kwesika  Kama,  kufanyenwe  indodana  ilengalenga 
emtini  ngomqala,  seyipolile.  Isizatu  asaziwa. 
Iyeyesibini  kwisituba  seveki  ezimbini  ehehiye 
elipakade ngalendlela.

UKUMKANI WAMA SWAZI —Kuvakala  ukuba 
Ikumkani  yama  Swazi  ipantso  yatsha  nendlu  yayo 
kutsha nje, ngokuti omnye wabuququzeleli bayo kanti 
upume  nomlilo  wahlala  ecaleni  lendlu,  ngendlela 
engaziwayo yatsha yenqu.

INTSIZANA.—  Obeke  wavele  a  abatinjwa  base 
Lingeberg  abase  Kapa  ngoku,  uti  bamxelele  ukuba 
bafikelwa yimikosi bonwabile nenkomo negusha Zibo, 
banyanzeleka  ukuba  bazishiye  besabele  ezintabeni, 
badabashiya ne Bhaibhile yabo abayitanda kakulu.

NOUMTETO WONA.—Kuvakala  ukuba  xa 
Umhlekazi  i  Ruluneli  ibisendleleni  ukusinga  e  Rini 
ngase Kobonqaba binqunyanyiswe ngamapolisa ukuba 
baditsbwu  inyiwo  namanqina  amahashe.  Hai  betu 
yalulama i Ruluueli yaditshwa. Awuketi wona umteto.

U  MR.  SOMERSET R.  FRENCH—Lomnumzana 
ongu  Mongameli  we  Posi  ye  Koloni  usendleleni 
yokubuya, nvela kwintlanganiso yabongatneli be posi e 
ihlangene  e  Washington  kwelasa  Mehka.  Iblangatia 
emva kweminyaka emihlanu eyaye imiselwe ukuba
se Rome.

INDYEBO—Ngase Pretoria kusand’ ukufunyanwa 
umhlaba  onentsimbi  ye  kopolo  eninzi  kunene. 
Kwakoua  kwakufupi  ne  Pretoria  kufunyenwe 
idayimani entle kakulu. Kubonakala ukuba no Afrika 
kanti yoda ibe yinto xa kumana kutapuluka ezindyebo 
kuye.

ULOLIWE WAKWA BULAWAYO.—Selembovu 
ukungena  kwa  Bulawayo  uloliwe,  sekusele  imayile 
ezikuma  38  angene;  kuvakala  ukuba  wovulwa 
ngotnhla we 4 ku November. Sekuqaliwe lixhapetshu 
ukulungiselelwa olosuku lokuvulwa.  Umzi  omhlope 
sewumingenyawo ukunga ungade uyokufika kwelo
lendyebo.

ABATSHONE ELWANDLE.—Amadodana  amatatu 
ngase Kapa,  ate  epume uknya kuloba intlanzi,  iboti 
yapenulwa liliza  beyela  bafa  — ngapandle  komnye 
onga Paterson. Kupume abayakunceda bababini, bati 
xa  bakufupi  watshona  nalo  ubengati  usindile;  wave 
umkake esenza esirara elunxwemeni, kuba ihla lengozi 
ekangele.

IJAJI—Umjikelo we Jaji kweli lilunge Emaxhoseni 
nase Mbo ngesi siqingata sonyaka umi ngoluhlobo : —
East London, ngolwesi Bini, 23 September.
Cathcart, ngo Mgqibelo, 2 October.
Queenstown, ngo Mvulo, 4 October.
Dordrecht, ngo Mvulo, 11 October.
Gala, ngolwesi Tutu, 13 October.
Butterworth, ngo Mvulo, 18 October.
Umtata, ngo Mvulo, 25 October.
Kokstad, ngo Mvulo, 1 November.

INDLEKO ZOKUQUTYWA KWEPKPA LENDABI.
—U Mhleli  wepepa lama Ngesi eliyi  Standard and 
Diggers’ News elish cilehva e Rautini, uke ngamhla 
utile  wotusa utnzi  ngokweneka indleko zokuqutywa 
kwelopepa,  uti  indleko  yengcingo  zodwa  ingama 
£8,000 kwezipesheya £7,000, ngezass Safafika lonto 
yonke ingama £15 000 ngonyaka, ngapandle kwezinye 
imali  ezihlaulwayo,  nabasebenzi.  Sikolwa  ukuba 
besingati  nati  sike  sineka  indleko  zokuqutywa  kwe 
Mvo, amawetu ebeogaba nangcinga zimbi ngokuwu
xasa lomsebenzi wawo.

IZICAKAKAZI  EZINTSUNDU  E  MAFEKING.— 
Umbhaleli wepepa lass Hlambeli ose Mafeking ulila 
esimatonts’  abanzi  ngokusweleka  nokungafaneleki 
kwezicakakazi  ezintsundu  emakitshini.  Uti  umntu 
kubonakala ukuba unokude afe ngapambi kwexesha 
lake ngenxa yokutya okungapekwe kakuhle. Makube 
elase  Betshwana  alikafikelwa  zincutshelakezi 
zentokazi ezintsundu ezikwaziyo ukupekela abelungu 
zalapa e Koloni; mhla zifikayo kona kmbbaleli woze 
azilume neminwe. Intokazi ezikwaziyo ukupeka ngeke 
liyokuvela kwelo.

IPOLISA ELIKALIPILEYO.—Pambi  kokubuya 
kwamapolisa kwehse Hlambeli, u Colonel Davis ubize 
ipolisa  elinteundu  elingu  July  wali  tetela  nninandi 
pambi  kwamanye  ngoburoti  elabubonakalisa  xa 
kwakusiliwa.  Elinye  elimhlope  elingu  Whelan 
lenzakala lawa ehasheni latsityelwa, zinto zontatu zase 
lutshabeni,  engelalibulewe  ukuba  angaveli  u  July 
adnbule  babini  bati  abanye  basebebaleka.  U  July 
unikwe  ibaso  leponti  ezintlanu  ngu  Rulumente, 
wanyuselwa nomvuzo wake ngesheleni ngemini ngalo
lonke ixesha asese dinisweni,

ELIBALA LIMNYAMA —Kuvakala  ukuba  iqela 
labavumi  lika  McAdoo  lihamba  lipoxwa  kwezinye 
indawo zale Koloni ngenx’ enebala elimnyama lalo. 
Kwisincoko ababenabo kwenye yentlanganiso  zabo, 
ivakele enye idongwana ibuza kumntakwayo ukuba
" Unga angangowaty wa kumangcwaba alipina ihlelo 
lonqnlo  xa  ufileyo.”  Omnye  upendule  wati,  “ 
Kumangcwaba ama Wesile.” Waza wesika wambuza 
naye ukuba yena unga angangcwatywa kuwapina Ute 
ukupendula “ Kwawama Bhulu.” Ute omnye akubuza 
isizatu  Boko  wati,  “  Kungokuba  kwawama  Bhulu 
amangcwaba akayi u Batana ukuya kukangela abantu 
abamnyama kona ! "

ITYALA ELISIMANGA. — Siva ukuba kuko ityala la 
Natuva ebelitetwa e Rhodesia lokubulala. Umbaujwa 
ulivumile ityala, kute xa kushicilelwa uknba axhonywe 
kwavela lowa mntu bekositiwa umbulele waye esiti 
akakange  enziwe  nto  nangubani.  Kodwa umbanjwa 
uqinisekile  naye  ukuba  unomtu  ambulokyo  nakuba 
angamaziyo  ukuba  ngubanina  igama  lake  nokuba 
ungowapina. Waye engxamele ukuba makaxhonywe, 
kodwa akanakumvelisa umntu ambuleleyo. Kuvakala 
ukuba ngapandle kokuba enjenjalo akanakuxhonywa 
ngesiya sigwebo sokuqala. Kusis manga ukuba umntu 
tfune  ubungqina  bokumbulala,  Makabe  amapolisa 
omnceda ngokumfanisa.
INYAMA KA LANDIPASI.—Kwigqugula lika landipasi e 
Kaladokwe  kuvaliswe  obubugqisa  ngamanene  atile, 
bokuba  eneziganelo  azibonileyo  zokucekiswa 
kwenkomo ezibulewe ngu Landipasi ngamaxalanga ., 
Ude  omnye  waxela  ukuba  ecaleni  lenkomo azibone 
zifike  bekuko nehashe likwafile,  asuka  amaxalanga 
arwarwezelela kwihishe elo, emka engarolanga neliso 
elimbala kwezonkomo. Kulelixa amawetu kwindawo 
ezitile  kuvakala ukuba ayayitya inyama ka Lindipasi. 
Abantu  ngebeyilumkela  lonto.  Ezivela  ngase  Qumra 
zixela ukuba ngomhla we 11 kwemiyo kwifuma ka Mr. 
Kog abentsundu  abehlanganisene  besitya  inyama ka 
Landipasi.  Kute  emva  koko  kwawa  kubo  ishumi 
elinabatandatu,  kwamadakadaka.  Kwati  ikujika 
kwelanga kwegeqe omnye umkutuka, kwabizwa ugqira 
maputuputu.  Bayavuma  bonke  ukuba  babulawa 
yilonyama.

Wamsukuyilinda Imbiza ukuze Ibile.

Imbiza  esoloko  ilindiwe  ayide  ibile,  nekloko 
elindiweyo  ayido  ihambe.  Akuko  nto  ingxanyiswa 
kukungabi namonde. Imizuzwana, iyure, kwanemihla, 
ngamazwi  nje  kodwa.  Knyasivuyisa  ukwazi  ukuba 
usuka  lunje  ngoyure.  Kuyasihlungisa  ukwazi  ukuba 
iyure ikwanjenge mini yonke.

Ukutabatela kwi Hlobo lomnyaka we 1890 kuse ku 
Kwindla  wonyaka  we  1892  ibingelilo  ixesha  elide 
kubantu abasebenzayo, kodwa ku Mrs. Annie Dutton 
libe  lelinye  lamaxesha  amade  kunene  ezike  ziteto 
ngawo  izizi;  kuba  yena  lonke  eloxeshi  waye 
sezitlungwini zovalo. Intlungu zakezimqala ngendlela 
eziqala  ngayo  kubazi  ababuninzi  singena  kububala 
ukuziva  ediniwe,  ukungatandi  kude,  ukungome  eli 
emveni  kokutabata  ukutya,  ulwimi nomxakaxo,  isisu 
esilumela  ezantsi,  ukuhlamba  kwentliziyo  emveni 
kokusela into ezibumuncu, njalo njalo.

Ekubhaleni  kwake  ngoluvo  alungqine  ngokwake 
uti“  Ekuhambeni  kwexesha ndibe ndise  zintlungwini 
kangangokuba  ndingafuni  nanye  into  esiwa  pantsi 
kwempumlo;  ndibe ndiguliswa kwaku kukubona oku 
ukutya. Ubusuku obusebungazisi butongo kum, ndibe 
ndixinezekile,  ndingonwabile,  ndipeletwe ngamandla, 
nditanda ukuhlala ndindedwa ixesha elide ndingatandi 
ukuhlala nabanye abantu, Ke ndihleli apa ndicapukiswa 
yingxolwana engepi.

“Ndibe  neminyaka  emibini  ndikobo  bunzima, 
ndilahlekwa  nabubunzima  bomzimba  wam, 
ngeloxesha,  ndaya  ndityafa  ngokutyafa.  Ndatyutya 
amagqira,  kodwa  engandincedi  luto.  Ndaka  ndemka 
ekaya  ndaaela  umoya  wezinye  indawo;  ndadaniswa 
kakulu ukuqonda ukuba nalonto ayindenzanga kulunga, 
ndisuke ndatyafa ngakumbi.

Ndide  ndancedeka  ndingasalindele.  Kute  ngo 
September wo 1892, kwezi omnye ummelwane wam 
wandixelela ngokuhinga okwenziwe kuye ngokutabata 
Incindi  epilisayo ka Nozala  u Sijili,  walekela  ngeliti 
maze  udiyilinge.  Ndibe  ndihlala  ndisiva  ngeliyeza 
kutetwa ngalo kwakwixesha eliyiminyaka ngapambili, 
kodwa  ke  ndibe  ndingenankolo  yokoba 
lingandinceda‘kulenkatazo yam. Noko ke, umyeni wam 
wanditengeia  Inc  ndi  leyo  e  Derby,  endite  ndakuba 
ndiyisebenzise intsuku ezimblawa ndaziva ndibhetele. 
Ndibuye mlakutanla ukutya, nako kwangqiuelana nam. 
Emveni  kwembodlela ezintatu ndibeyintokazi  entsha. 
Ndide  ndapila,  ke  ukususela  kweloxesha  ndabi 
sempilweni  entle.  Ngoku  ndiyabayalela  yona  bonke 
abahlobo  betu,  nomyeni  wam  ngokunjalo.— 
Ndingowenu,  u  Annie  Dutton,  Nottingham  Road, 
Borrowash, near Derby, October 6, 1893.

Ngempau  zokuqala,  inteto  ebhalwe  ngu  Mrs 
Susannah  Durose  iyangqinelana  neka  Mrs.  Dutto", 
ngokoke asisakuba sayipinda.

“Ngo October 1890.” utsho u Mrs. Durose, “ ndaka 
mUfunda ngale Ncindi ka Nozila kwenye incwadana. 
Ndatenga  enye  imbodlela  ndaziva  ndipiliie  ngexe 
shaua, nakuba ndine minyaka engama shumi osixenxe 
anesibhozo  ubudala.  Intombi  yam  ebikatazwa 
kukutyafa, nentlungu emisipeni yapiliswa.

Ndazi  nabanye  abaninzi  abapiliswa yiyo emveni 
kwemigudu emininzi aba-sebete bayenza abapumelela. 
—  Owemi,  wenene  Susannah  Durose,  Hawthorn 
Cottage Borrowash, near Derby October 6, 1893.”

Lentokazi yamva kungatiwa ise indala njengokuba 
ingamashumi  asixenxe  anesibhozo;  ke  njengokupela 
kwetu eminyakeni kulemihla, singati indala.

Bambalwa, mblaumbi abako abane temba lokuba 
boda batikelelo kwelixabiso ialentokazi. Ngani kanene? 
"  Imihla  yeminyaka  yetu  yiminyaka  eugamashumi 
asibhozo,” utsho u Davide. Isininzi asifiki kumashumi 
asixenxe,  kodwa  baninzi  abadlulayo  kumashumi 
asibhozo. Akuko nteto, mhlaumbi mgqaliso ekuhanjwa 
ngawo  kulento.  Sonke  simelwe  kupila  ngangoko 
sinako; zombini ke ezonto zixomekeko empilweni entle 
yomntu,  (singateti  nto  ngengozi  ezingamhlelayo 
umntu.)  Ngempilo  ke  kutetwa ukusebenza  ngendlela 
yayo yonke yimbilini yomntu.

Zizihlwele  zamangqina  e  Ngilani,  ezikungqinayo 
ukuba oko kuziswa kukusebenzisa Incindi ka Nozala u 
Sijili.

Eyonanto  ajonge  yona,  nafanele  ukujonga  yona 
umrwebi,  kukolisa  abatengi  bake  ;  kuqondi’kala 
ngalenteto  ukuba  umzi  ohleli  upapile  wo Meyers  & 
Eshleinan, Sterling 1d., uyakwenza oko : “ Kumava am 
eminyaka elishumi elinesitandatu nditengisa amayeza 
andizange  ndibone,  nditengise,  ndilinge  iyeza 
elindincede  ngange-lika  Chamberlain  le  Sisu,  no 
Nyongo, no Xaxazo.” Litengiswa ngu R. Lumsden and 
Co., e Qonce.

UKOHLOKOHLO OLUBI. 
UKOHLOKOHLO OLUBI.
‘‘94 Commercial Rd., Peckham, July 12

" Nkosi Etandekayo,—Andikwazi kulutyila uluvo 
lwam, kodwa ndinga ndingakubulela. I Lozenges zako 
zenze  izimanga  ekundikululeni  kukohlokohlo  olubi. 
Kususela  okuya  ndavulwa  inxeba  emqaleni  (ujenge 
Nkosi  yase  Germany,  kuloko ndibulela  u  Tixo kuba 
ndingafananga nayo, mna ndisapila kwi hospitili yasa 
St.  Bartholomew,  akuko  mntu  ubengaba  nokohlelo 
olunamandla  kunolwam  ;  belude  lwafika  ekubeni 
lundipelise amandla.  Isikohlela ebesilukuni,  sisininzi, 
ngoku sitambile, ngoku ndinako ukusikupa ngapandle 
kwenkatazo.—NdiNgowako ngenene, Nkosi, J. HILL.”
UBUNQQINA BE GQIRA.
UBUNGQINA BE GQIRA.

“ Routh Park, Cardiff, South Wales, September 28, 
1893.

“Ndinovuyo olukulu ukuqokela obam Ubungqina 
kwiyeza  lako  elilunge  kunene  elizi  Lozenges 
zokohlokohlo,  ngoku  seyiSibozo  iminyaka 
ndilisebenzisa  kwihospitili  yam  nezinye  indawo, 
udalifumana  linoncedo  olukulu.  Ndikatazwa  futi 
lukohlokohlo  olwendeleyo  ;  i  Lozenge  yako  kupela 
kweyeza elindinceda msiuyane. Ngoko ke ndibayalela 
ukuba bonke abanezifo ezipatele ekukohleleni, njenge 
Catarrh,  nezikohlela  Emqaleni,  Ukohlokohlo  lwase 
busika,  nezinye  izifo  ezise  mipungeni.  —Owako 
ngenene,

"A. GAdRlEL, M.D., LRC.P., L M., Edinburg. L 
K.C.S., L.M., Edinburg.”  Tabata ezika Keating i 
Lozenges. Tabata ezika Keating i Lozenges.

Ezi LOZENGES ZIKA KEATING ZO.KOHLELO 
Bekugqtte  iminyaka  engamashumi  baixenxe 
anamihlanu  ”  ziqalwayo  ukwenziwa,  kukona 
zidywidwayo ukutengwa, kuba akuko zilingana nazo 
ngokunceda  ku  Kohlelo  Lobusika,  Umbefo,  no 
Mqula; linye kupeia elincedayo.

AZINA ZIMBI.
AZINA ZIMBI.

Ezika  Keating  i  Lozenges  Zokohlokohlo,  elona 
yeza  lingena  kudlulwa  lilimbi  elunyangani 
UKOHLOKOHLO,  UKUTSHA  KWELIZWI, 
NOMQALA,  zitengiswa  nga  ukonxa  ne  botile 
ngabatengisi mayeza bonke.

Kangel’apa!
Kangel’apa!

U  F.  S.  FAWKES,  Cathcart  Road, 
Queenstown,  osele  narnava  eminyaka 
elishumi  elinesihlanu  erweba  pakati  kwaba 
ntsundu  e  Herschel,  Basutoland,  nase 
Komani, usandula kufikelwa zinto eninzi ze 
MPAHLA  ZIVELA  ENGILANI,  ngezi 
nqanawa Scot, Mexican, ne Spartan. Umema
zonke  indidi  zabantsundu  ukuba  zize 
Luzibonela  kule  mpahla  pambi  kokuya 
kwezinye  evenkile.  Amanani  ake  uti  alula 
kunezinye  ivenkile  zase  Komani,  ;anipauli 
kwezi zinto— kofu 11 d per lb., Iswekile entle
39s.  ngekulu  le  ponti,  Izihlangu  zamadoda 
ziqala kwi 5s., Ibhululukwe .3s. 6d., Ihempe 
1s., Icaps 3d., minqwazi Is., Iprinti 3d., 4d., ne
d, Izitesi 1s. 3d., .Ifaskoti 9d. blauzi 1s. 3d., 
1s.  6d.,  2s  ,  Ibatyi  3.  Ezi  ke  zezimbalwa 
kwimpahla efumbileyo ngamani alula.

QONDANI APO A KONA :

     F.S FAWKES 

(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN. 

UMKONDO WE YUNONI

Ikomponi Yenqanawa ye Yunoni
0STEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:-
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

„ E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

„ E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

„ KUMAMAZIBUKO eli ne NQILANE, mayela Yonke Imivulo

Ufuna ukuqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente setu:

DYER & DYER, Limited ... King Williams Town nase Emonti
JAS. HUDGES & CO. ... Queers Town.
SAUER & ORSMOND ... Aliwal North
CHRISTMAS & LAMONT ... Molteno

UMKONDO WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA. E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.

INKONZO EPAKAMlLEYO YE NQANAWA.

Donald Crurrie & Co., Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :

ABENCWADI,—Basuka e Monti ukuya e London, badlule e Madeira,
nase Plymouth, benduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London,
badlule e Las Palmas, e St. Helena nase Ascension ngama .eshn
atile, mayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME; '
Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, go Mvulo nangolwesi

 tatu, kabini enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu kabini ngenyanga.

’

Abanga bangaqonda nfexahilso le Flara nemah yokukwi la mababhekise ku .—
ALLAN B. GORDON ........................................ Eqonce.
W. A. BERRY ...................................................... Ekomani.
FEHR & OO.........................................................  E Burghersdorp.
MALOOMESS & C'O.......................................... E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni.

The Castle Mail Packets Company (Limited),
Terminus Street, East London.

INKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOK-
UMBA NOKUPANDA, LIMITED.

Umgxuma wase Jagersfonteln.
Amadoda  apilileyo,  awomeleleyo 
owuzuza umsebenzi.

Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona,
nempato intle kakulu.

PEACOCK BROTHERS,
 E KOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya,
benika awona Manani alungileyo.

E Komani apa wakuke uye kuva into
abayibizayo ptmbi kokuba utengise
nokuba kupina 

Ihabile  Ezinkozo,  Ingqolowa,  Irasi,  Imbotyi,  I-ertyisi, 
Umbona, Amazimba, bahleli benawo

BIRCH & CO
(Ebesakuba yeyo COPELAND & CREED),

CHURCH SQUARE, E-RINI.

BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba
ngamanani angapantsi enokutengiswa ngawo impahla

Bakulumkele  ukuba  yonke  into  eyingubo  yowabo  umzi  ibe  yelushica, 
nefanelekileyo.

KWEZEMITSHATO, sihleli sigcina ezona zintle kunene Ilokwe — 
Izigubungelo — Intyantyambo, njalo njalo.

Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo zangapantsi, ngamanani angagqitileyo.
Kwanye njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni
ingubo zomtshato zinokuqitywa ngokumsinyane, zizezentlobo zona ezintshakanye,
gapandle kwendleko enkulu.

 NINGAULIBALI APO UKONA UMZI

   T. BIRCH & CO
 CHURCH SQUARE, E-RINI

Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

Jongani apa Batembu Umzi Wenu
J. W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY, LADY FRERE

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!
Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “ amaga????o” kona! Sondelani!

Ibeta ugovane ati cwaka!

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke Izinto betu. UBOYA,
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa
i igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope naBantsundu

2,000 IQIYA!
ZONKE KWAMAXABISO ALULA!

I Cashmere ezilungileyo kwane French Merino 
nge 3d, 6d, 9d ne 1s.

Ningaposwa seso Sisulu !
Yizani kwangoku nizokuzinyulela 

UBOYA,
IZIKUMBA, 

ne MFELE.
Akusokuze uzidele xa ute weza okanye 

wabhalela kum pambi kokutengisa Imveliso 
yako.

Kunikwa Amaxabiso apezulu!
Ubhatalwe kwangoku !

Ningamlibali apo akona :

C. E. NIXON,
Otate Indawo ka J. Newing,

Cambridge Road and Ayliff Street.

                      E QONCE.

A. J.Cross & Co.,
KING WILLIAMS TOWN.

Esitsha Isaziso sika TIKOLOSHE 

Kubaxhasi Abantsundu 

 A. J. Cross & Co.
BANGA bangazisa Abahlobo bake

Abamnyama kuso sonke Isiqingata sase 

Qonce,  e  Ngqushwa.  nakwezinye 

ezirauleyo ukuba base kwi Sitora Sabo, 
Kwigmbi le Marike. Bas digcinile igama labo 

lokuba  batengisa  ngamaxabiso  angapantsi 
kwawazo zonke Ivenkile

Apa e Qonce.
Ipuluwa,  Isali,  Ihempe, 
Ibhulukwe,  Ibkatyi, 
Ingubo Zamankazana.

Umgubo,  Ikofu,  Iti, 
Iswekile  —  ngazwinye, 
into yonke etyiwayo.

Basanika  awona  maxabiso  nge  
NGQOLOWA,  UMBONA,  nezinye  intlobo  
zokutya.

A. J. Cross &Co.
INGCINGA EZIMANDI

ZIYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngokupindiweyo xa 
site sazamkela, sazisebenzisa. Lenteto ilandelayo yenge 
ngcamango ewe kumhlnba olungileyo, yaxa ke yavelisa
eso  sipo  sikulu  siyimpilo  efezekileyo.  Umnumzaua 
endibhalele ese Klip Drift Farm Senekal, July 31, 1896, 
uti:—“  Kungovuyo  olukulu  endikwenzela  lemigcana 
imbalwa  ngenxa  ka  Mrs.  Jacob  Smith,  wale  fame 
ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi  Ngqangqambo 
Yamatambo kwi milenze yomibini,  nakwenye yengalo 
zake.  Walala  kwaoko  elukukweui,  eba  wobambeka 
ixesha elide. Wada wakumbula nge Rheumaticuro yako, 
wayitenga kwi sitora esikufupi, wayisebenzisa ngokwe 
migaqo yayo, ekute ke kwixesha elingapantei kwentsuku 
ezintatu wapiliswa ngqe ; unokuwenza ngoku umsebenzi 
wase  ndlwini  njengapambili,  engapazanyiswa 
nayintwana encinane.

Ndingowako obulelayo,

L. SMITH.

Eka JONES

I-RHEUMATICURO
Lelona  Yeza  Likulu  lase  Mazantsi  e  Africa  kwi 
Ngqaqambo  zamatambo,  Isinqe,  Namahleza,  Intloko 
Ezibuhlungu,  njalo  njalo  ipilise  intapane  yezifo 
ebezizikulu  ngapezu  kwezi  sezikankanyiwe. 
Inokufunyanwa  kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo
zonke Ivenkile zalapa e Mazantsi-Afrika.

INCWADI YENKONZO ZEHLELO
LASE RABE .

I  NCWADI  eliltmgelo  labo  bonke  ABAKOKELI, 
ABAVANGELI  ne  REMENTE  yenkonzo  zama  Hlelo  ase 
RABE.

Inenkonzo ezinjenge ZOKUNGCWABA, UKUNGENISWA 
kwania DIKONI ebu DIKONINI, IMITSHATO, njalo njalo.

Ziyakuba luncedo ukunika ukwazi kumntu ngamnye 
ose Rementeni.

IGUQULELWE ESIXHOSENI NGU

REV. W. J. RUBUSANA.
Zinokutengwa kuye, East London ; nakwi Ofisi

ye “ Alvo Neliso Lomzi,” King Williams Town,
6d.  inye.  Itunyelwe  nge  Posi  7d.  Uinqulu  Weshumi 
elinambini 5s 6d, ngeposi 6s.

          Abameli Micimbi,

E.J. BYRNE     (ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali 
Minqopiso yengqesho neyentengiso 
mihlaba. Ukwa yi Arente ye Gresham 
Life Assurance Society. No, 33, 
Maclean Street,

E-QONCE.

W. E. WARNER,

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMAKULU 

ALE KOLONI.

 DUTYWA, PESHEYA KWE NCIBA.

UNOKUWATETA amatyala kuzo
zonke i Ofisi za Pesbeya kwe Nciba—

e Gcuwa nakwa Centane, e Willowvale, 
Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.

 Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo.

Published by the Proprietor J. TENGO- JABAVU, at 
Cathcart .Street, King Williams Town,

DYER&DYER
                    (LIMITED) 

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld, 

British South African Company 

Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS,
OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMENT
Etc., Etc,

APPLY TO ,

Dyer and Dyer, limited,
GENERAL MERCHANTS,

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.

F; SEYMOUR DENT
(Obesakuba ngowa shishini le G DENT no NYANa, • London nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena mignbi saba nakunceda
Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, ne wotshi zodidi 
olupakamileyo
—ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinane ekufakeni 
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena iligabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba 
ngu Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi.  
UKULUNGISELWA kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d      Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne                     we)     ziqala kwi ... 1s 5s .

spring esikulu esitsha kuqala kwi ...5s             I Waterbury nezelama Swiss Iwotshi te-
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d      zigcina amaxesha) ziqala kwi ... ...
IgiIasi ze Wotshi ziqala kwi .......................... 6d    Imisesane Yokutshata ne Kapa ziqala ... 10s
Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane-     Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe . _

ni, zaye zifanelei Kumkani,nesifunge- ntatu i Dayimani zenene zona 30s ngeposi ze,
lweyo seminyakaemihlanu) ziqala kwi£2 5s

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, " The Clock,”

QUEENSTOWN:

The New Jagersfontein Mining and Exploration & Co.
(LIMITED).

JAGERSFONTEIN MINE.
The General Manager intimates that able  

and strong men will find work.

Good. Wages, Food. Free, and Good Treatment.

ORSMOND’S
PREPARATIONS

GREAT 
AFRICAN
ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC, DIARRHCEA, DYSENTERY, AND SUMMI

BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD
PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,

SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS
FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS

PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.
FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,

RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN

ISISUL
ULU

ABANTSUNDU BOFUMANA

UKUBA O

W. M. Cuthbert
And CO.

KWI B/^LA LE MARIKE, EQONCE,
BANEZONA ZIHLANGU ZILUNGE 
KWAYEKWA, ne SHUZI, ZINJALO 
NJALO ZEZAMANANI ONKE.



I Tole le “Imvo ”
                                            (“IMVO” EXTRA.)

I Tole le “lmvo.”
NGOLWESI-NE, SEPT. 23, 1897.

EMALAHLENI ENDWE.

INCOKO NOMPATI.

U MPATI msebenzi walamalahle,
u Mr. RUSSELL, uke wavelelela i Qonce 
ngaleveki, ate wanobubele ukusipakela 
ezelo lake.

Umsebenzi wokumbiwa kwamalahle 
uya uqubela pambili, kwaba
ngakumbi wafikayo nje uloliwe
kuba kufuneka kuaiwe 4000 i ton
kwa Mgibisa e Daimani. “ Iboys ”
(bawatsho  amadoda  asebenza 
emingxunyeni) okwangoku zingapantsi
kwenani elifunekayo. Mbangi ngu
Landipasi. Oko kufune ukusixaka
kuba  aibe  sisiba  ngenxa  yokucitakala 
kwemizi sisifo, bebengabaninzi
abasebenzi.

“ Akukabi njalo okwangoku,”
utshilo u Mr. RUSSELL, “ noko yona
into  leyo  iyakuba  njalo.  Okwangoku  ‘ 
amakwenkwe ’ asagodukile.”

Site tina, “ Abasebenzi banga
bangasemakaya ukuze bayiqonde
nabo into yokubhubha kwempahla.
Ngati lonto iyavakala.”

“ Kunjalo kanye,” utshilo u Mr.
RUSSELL. Waqokela  ngeliti,  “Ngoku 
singapantsi kwenani ngekulu le
boys.’ Sina 550. Kude kwati
ngokunqaba kwawo eba Tenjini na
pesheya kwe Nciba, kwabonakala
sibhekise nase Lusutu, apo siyakufumana 
amakulu amabini.”

“ Kona kukuba ulindapetse
enjani ? ”

“ Akasenjenga kweli--aeledambi
le kona. Pesheya kwe Nciba uya
nyhatya.”

“ Kodwa bebetofile aba bantu ? ”
“Into eninzi yebingavumanga.

Ngoku ke bavuna isiqamo sokuma
ngala kwabo,”

“ Pezu kwengongoma yempato
yabantu,  u  Mr.  RUSSELL ute,  ngobuso 
obungenantloni, igama labo
lihle  pakati  kwabasebenzi  abantsundu. 
Akazanga wakaba ‘ boyi,’
engabavumeli nabapantsi kwake
ukuba  bakabe.  Ngoko  ke  bayatandwa 
ngabantsundu, ongakuqonda
oko ngokuti bakuba begodukile
babuyele kubo kanjaqo.

Kunokuqaulwa apa ukuba u Mr.
RUSSELL usand’ ukufika kweli evela
Engilane, apo abenamava omsebenzi
eminyaka esitoba emingxuma
yamalahle, usenyanga zilishumi
linesihlanu kweli. Ngeso sizatu
sodwa ubemele ukwamkeleka kumzi
ontsundu, kuba izinto usaziquba
ngemigca yobulungisa abengabenza
nakomhlope. Akakabi nayo into
apa ababanayo abelungu abaninzi
abati bayamazi umntu ontsundu,
kanti bateta ukuba bequba kuye
ngcbulungisa abati  bumfanele ontsundu 
abebengeqube ngabo kwabo
belabo ibala.

Ebuziwe ngemivuzo ute xana
esaqala  amadoda  amkela  1/6,  kukolisa 
nge 2/- ade aqube aye ku 3/6
ngemini.  Akuba  zingcibi  zomsebenzi 
atabata isitokwe, eti kuso indoda izenze i 
8/- ngemini.

“Ufumana  ukuba  babehla  bawuqele 
umsebenzi wokumba amalahle
abantsundu ? ”

“ O, ewe. Baya bewuqela. Bebefudula 
besoyika ingozi, ke ngenxa
yokunqaba kwazo bangena kuwo
njengakweminye imisebenzi. Into
enjengengozi siyibazele amehlo
ngangokuba kwisituba senyanga
ezilishumi elinambini ezigqitileyo
mnye  umntu ohlelwc yingozi ka
‘ basopu  emngxunyeni Naye
wenzakala ndilinga, ngangokuba
kwaba kancinane ukuba udade wetu
nam singenzakali silinga ukumhlangula.”

Site,  “  Into elusizi  kukuba ezinye i 
Komponi zibe aziyicoseleli
njengeyase Ndwe into yokumisa
abongameli abatanda abantu.”

“Banjani ukukataza ngokunxila
abasebenzi  ?  ”  Sibhekise  lowo  mbuzo 
ngoku.

“ Ehla  Ubunxila bukwaquba
ngamandla nabo njengo Lindapetse
kwabantsundu. Kodwa kweyam
i Kompaundi ndenza konke ukuba
kungabi namandla.”

“ Ewe, ngati kuhle.”
Yaba itshaile,

Ibala Lembongi.
IMBEKO KUMFUNDISI.

NKOSI MHLELI,—Lemigcana  ibekisa 
kumbaleli  otile  onteto  ingazange 
inandipise  esingisele  kumfundisi  we 
Lizwi, wazibiza ngegama endati mna lilo 
elamenza umsindo. Ngati kuni xa umntu 
ezitiya ngegama elible uzikutazela ukuba 
atete  ngokucocekileyo,  aze  xa  ezibiza 
ngelibi  abe  uzihlupezela  inteto  erabaxa 
eyonakalisayo.  Lomzalwana  ngewati 
kanye ububazi okanye ungu mademfu, uyi 
ngwe,  uyi  ngonyama,  uyi  ndlovu, 
kunelogama  lingateti  nto  noxolo. 
Ndiyambulisa  kwanabanye  abanjalo 
ngengoma engafuna ifeliselwe ngo—Auld 
Long  Syne  ka  Robert  Burns.  Injinga 
yembongi yase Zikosiland Ayivi ngatula 
nase Bilitaniya, Ayivi ngatula yeseba ba,
Umehlo makulu ngange ndubula 
Eyajong’ u Tukela lwadabuk’ uvalo, 
Lwati usakula umntwana ka Mpande ; 
Buyel’ emuva kunzi yesheya
Woz’ uy’ lwane uhlezuk’ upondo Udliwe 
zimpetu zesihlakala Kuba icawa 
seyibiibile, Wofa sirele otand’ isirele, 
Azake umhlaba olulamileyo.

Oko kutsho nditi ke kuye
Bota bota ke mzalwana, Noko 
kukubana;
Ndik’ igqabi e Tamara, Lelomtan’ 
orara.
Sela sela ke mzalwana, Noko 
kukubana, Liyezana lemposiso 
Kofun’ inyaniso.
Bota bota ke mzalwana, Noko 
kukubana;
Nik’ imbeko kumfundisi 
Ungamxakanisi.
Bat’ abanye ke mzalwana Yena 
ludakana;
Ewe, kodwa ’va nditete Lolwe 
danamete.
Ukutsh’ oku ke mzalwana Yazi 
akumntwana, Unqabile njenge liso 
Ku Solusindiso.
Cinga ngawe ke mzalwana, Ote nje 
wafana
Emehlweni wakupandla, 
Ungamtyala mandla.
Yazi yazike mzalwana, Olu 
ludongwana— Lusisitya 
salendyebo Ngele Nkos’icebo.
Wukumbule ke mzalwana Lowo 
myalezwana, Uyandona owona 
aba, Kumi ulutshaba,
Ngoko nditi ke mzalwana, Liko 
itenjana,
Nawe ngoku uyabona Ap’ ingoz’ 
ikona.
Yimo yetu ke mzalwana 
Ukululekana, Abahlobo kad’ isiko 
Bopulan’ eziko.
Ndakopula ngap’ e Hlobo, 
Wakutuk’ umbombo, Inyembezi 
zangumtombo— Bubuhlobo obo.
Bota siyabota nati, Ndivingc’ 
umnqakati Ngalevesi—ngew’ ngu 
Badi, Ke mna ndingu—HADI.

OCHOLWE EFILE.—Kuko  intombazana 
yebala echolwe ifile efolweni yamanzi ngase 
Tinara,  ipuma  ingena  nto  kosvayo  isiya 
kwamlungakazi  wayo.  Kucingelwa  ukuba 
mayibe  iqutyulwe  sisifo  ebikatazwa  siso 
sokuwa sayiposa apo emjelweni.

AMAMPUNGE WAMAMPUNGE.—Siyibiza 
ngolohlobo tina into ekutiwa ngamare emfazwe 
ngase  Kokstad,  ale  u  Rulumeni  watuma 
ngokukauleza anakula 200 amaqakamba. Nite 
ababantu  basasaza  ubuxoki  bangenwe 
yintonina.  No  Rulumeni,  okolwayo 
kwezozinto, unentelekelelo nje ?

NGEMVULA KWAKONA. —Abamele i Qonca 
babenokubulela  kwakona  itontsi  ngolwesi 
Hlanu  lwegqitileyo,  kwanjengokuba  kwaba. 
njalo ngengapaya. Uti obesinge ngase Dikeni 
neli  lanamhla  itontsi,  kwanjengelandulelayo, 
aligqitanga kuyapi e Qonce, kuba liye Jatinta 
ngo  Mdiza,  laye  elengapaya  lalipele  nge 
Qanda.

IVENKILE YEZIHLANGU  yabantsundu,  E-
Qonce. U C. P. Matyolo, Uyabulisa Kumawabo 
onke ! Wazisa ukuba : Ukuhlangabeza uninzi 
lwawo, olungena kulinda Imejele, kubonakele 
egcine Izihlangu Esezenziwe. Impabla Entsha 
Ifikile, eketwe nguye pesheya. Ezona zihlangu 
zilungileyo konkena, Zokusebenza ! Zemvula ! 
!  Zokuhamba  !!!  Intlobo  Zonke  Beta. 
Nezamanenekazi ! Yizani Kuzibonela. Izisulu ! 
Amaxabiso  Alula  !  !Anizanga  Niwevo 
Anjengala  !  !  !  Zinoktitunyelwa  ngeposi. 
Tumela  isayizi.  C.  P.  MATYOLO, Indlu  ye 
Zihlangu  Neshuzi,  Market  Square,  King 
Williams Town.

UKUBUYA KOMKOSI E GCUWA.— Kute 
apa e Gcuwa ngomhla we 28 ka August, 
kwabonwa  seyisi  yaluyalu  pakati 
kwedolopu  imikosi  yono  mpilanga, 
kubetwa amagubu lusapo lwesikolo sama 
Ngesi,  lupetwe  yititshala  yabo  u  Mr. 
Smith, M.A., batsho kwashukuma inwele, 
kwaye kulungiselelwa ukuputunywa kuka 
Captain  Henley,  owaye  nyuke  neqela 
lomkosi  ukuya  e  Langeberg.  Waye 
umkosi lowo upetwe yinto ka Blank nento 
ka  Daly  ;  wawatetela  umfo  ka  Blank 
kwalusizi, aye ekwele emahasheni onke, 
kwaye kuko nekalityi zimbini zo Messrs. 
Monk no Lumsden. Yati imidaka yanikwa 
izikali, amadodana elikulu amatsha odwa; 
into ka Hlaba nento ka Malgas ingabapati 
bomkosi. Wagqita e Mission xa kuti ratya, 
laye lona igubu lenze nto nye, yamnandi 
kakulu lomini.

Abant’ Abantsundu
BASE

KAMASTONE,

OXKRAAL, GLEN 

GREY,
NASE

TEMBULAND.

Banokufumana  Impahla 

Zamankazana  zexabiso 

elililo,  intlobo  zonke  

Zezihlangu neShuzi ho

Chudleigh Bros.
Abane Zitora Zonke

E KOMANI.
QONDANI KAKUHLE

—UKUBA—

INCINDI KA GREY
—YE—

LINSEED
ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,

ENGQELENI

KU MFULAWENJA.

Lipilisa kamsinyane apo amanye
Amayeza anqatyelwayo.

Walumkeleni  amayeza  afana  nalo,  
kanti ngawenkohliso.

Bizani elika GREY, nize niqonde kakuhle ke 
ukuba  nifumana  lona  kanye.  Eliyeza 
liyangqinwa  ngabo  bonke,  njengokuba 
intengiso yalo ebanzi isalata.

UMNINILO NGU :

G. E. COOK,
CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD
KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa  ku  Barwcbi,  Abapitikezi  
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke i Koloni.

IXABISO : 1/G IBHOTILE.

G.P. PERKS NO NYANA
E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane yoku “Ngeja,”
Imisesane Yokutshata,

Mafeking.

[NGUM’BHALELI]

Hayi  Mhleli  kusahleliwe  nalapa. 
’Ntwana  ifuu’  ukubambi  zinyewenyewe 
nezipitipiti  ezimayela nenqubo ye Lizwi; 
andazi  ukuba  kufun’  ukuba  njanina 
nonyaka nje Ama
Bandla e Lizwi soloko ??????e intlontloyi 
yimpi ebu “ Saul ?????? ukuguqula inqubo 
ye  Lizwi  ??????ngohlobo  olunxam 
kunolufanelekileyo.

Namhla  kuza  kuma  isikolo  sosapo  e 
Wesile, into eyayingeko leyo matanci.

Ntwana  imbana  kweli  lase  Bechuana 
yindlala  epete  aba  Tshwana,  usizi 
ongenako  ukulujonga  ngawako  amehlo. 
Ababantu babetyebe isimanga engekafiki u 
Landipasi—kudliwa  inyama  na  masi, 
kungacingwa  nto  ngokulima.  Ngoku  u 
Landipasi  atshabalalisileyo  “ingqeq’  ime 
nomhluzi.”  Balamba  ngangokuba  bembe 
ezankomo zangcwatywa ngu Landipasi!!

Ude u Khama kwa Mangwato wacela 
ilungelo ku Traffic Manager Price ukuba 
impi yake ikwelise  inkuni  e  Palpye ziye 
kutengiswa kwa Mgibisa e Kimbili, ze o 
Lawrence & Co. batumele ukutya kuyo. U 
Mr.  T.  B.  Price  uyisingise  lendawo kwi 
sikwenene sika Rhodes esivumele pezulu. 
“Danke, Lozi, uswazi olu lubolekwa ngoka 
Sogobile  ku  Mhleli  loseluyekwa, 
ungxamele ukuquba betele ngakwi Netevu.

Ndilihambile  Mhleli,  kuba  ndide 
ndafika e Bechuana apo ungabona ititshala 
ipunga amanz’ amlilo no “jongwa lipela,” 
ufike  ngokuhlwa  ipete  umgqala  ijikele 
iqiya!   Azi  aba  bantwana  bafundiswa 
ngabanje botata onjanina umzekelo? Nxila 
pambi  komntwana  uze  ukangele  ukuba 
akasayi  kukulinganisa  na?  Kuba  kaloku 
yonke into ebonelwa iviwe ngo “ kilintyi” 
abayoselibasisimbo  sabo.  Abazali 
ngebelumka  ukufundisa  usapo  lwabo 
ngendlela  eyakubalilisa  ekugqibeleni.  I 
titshala yi pattern yosapo eluqeqeshayo.

Impi engama Rabe ibikupe i  Deputies 
zokuya  kwi  District  Committee  yase 
Bechuanaland  ye  London  Missionary 
Society  eyayihleli  apa  nge  24  yefileyo, 
ukuya kucela ukuba itatyatwe lelo Bandla 
kuba kungeko Rabe apa. Emva kwembuzo 
enkulu  ama Rabe  lawro atenjiswe ukuba 
londawo isingiswa kwi Union ezakuba se 
Capetown.  Abatunywa  ibingo  Messrs. 
Johannes Sidzumo, umshumayeli; no Jos. 
Sidzumo,  France  Ndikandika, 
bebekunyushelwa  ngu  Mr.  David  L. 
Ncapayi.

AYAQUBA AMAQABA. — Esapa  e  Tshoxa 
kufupi  nendlela  yenqwelo,  ibonwe  enye 
intokazi  yeqaba  itaho  ngomfatshane, 
ixengaxenga  pezu  kwepulu,  indoda  ibexesha, 
inkwenkwe  ikokele.  Intokazi  Zakowetu  i 
zitabata  umzekelo  wama  lamanekazi,  soka 
sibone exesheni. Sebeya konelwa kuba bequba 
ngapandle  ko  Tixo,  kwaye  kungahlumi  nto 
ngapandle kwake.

U  MR. W.  O.  CARTER wase  Qonce  unga 
angazisa abahlobo bake abaninzi kwabantsundu 
ukuba  akasenanto  nevenkile  apa  engakwa 
Pascoe; kodwa xa bamfunayo, ukuba abamele 
nantonina,  njengokwanga.  pambili, 
banokumfumana kwi stora esise. mva komzi ka 
Mr. Hilner, wentsimbi zamaxesha.—ADV.

IGUGU.—Igxube ebeke lawuhlalifia  kakubi 
umzi  wakwa  Kama,  litegogololo  kungoku. 
Lalibangwo ngum Melika owati  nauka oyona 
Krestu  wama  Fuluka,  watsho  ebantywilisela 
abantu  ababe  sehepehlelelwe  (kuba  ubesele 
nabalandeli  kwabebesebe  ngabendhi  yokolo). 
Kute  kungentsuku  wamisela  amnikelo  we 
sispeni  namaqanda  amatsndatu  ngelunga 
ngeveki.  Laba  inqata  liyanquma  unanamhla. 
Ngangoko  amawetu  siwazi  ayakupeza  ukuba 
ngamalopolopo  asukela  yonke  lento  izivelisa 
ngokusitsho.

Ndinqwenela  ukungqina  amandla  elika 
Chamberlain  Lokohlokohlo,  kuba  lelinye 
lamayeza  anoncedo  kwatengiswayo. 
Landinceda  kukohlokohlo  olwalune  ngozi 
kunene,  landinceda  ngemini  enye,  ngoko  ke 
ngenxa  yombulelo  wam  ngalonto.ndinga 
ndingakwazisa  ukuba  andisokuze  ndihlale 
ngapandle  kwalo,  nawe  wozidla  ke 
ngokunconywa  kwala  Mayeza  ako  ngabantu. 
Lelona  yeza  pakati  kwale  nkungu  nelanga 
vamayeza.  Ngamana  lapumelela.  —O.R. 
DOWNEY,  Editor  Democrat,  Albion  Ind. 
Litengiswa ngu R,Lumsden and Co., e Qonce.

IMPATO EMBI KWALOLIWE.—U  E.  Z 
Linokana,  ova  ‘ubuhlungu  ngalempato  embi 
kunene  kontsundu  umntu  ku  loliwe  wsse 
Bechuanaland  uketa  ibala.  Xa  nditshoyo 
ndabatala  isheleni  ezine  ukusuka  e  Lubatsi 
ndisiya  e  Mafikeni,  ndibatalela  i  third  class, 
ndaposwa  ezitrokeni  ngobusuku  be  Cawe, 
ndagodola kakulu ndangenwa kukufa. Ndafika e 
Mafikeni,  ndabuya  ndakwela  kwakona, 
ndabatala kwakona isheleni ezine ndakweliswa 
kwetwele izipolo zika loliwe ; ndeva ubuhlungu 
enyongeni, zaye izindlu zikweliswe abamhlope 
bodwa,  pofa  iko  i  third  class  engenamntu 
engasemva  kwezinye.  Engu  gqira  yedwa 
ekusekeni.  Molo mhlobo wohlanga.” Lento u 
Rulumeni  ngeleyikangela,  angagcini  abantu 
ababi  kwindawo  ezikude  ukuba  bagqiba 
abantsundu. Sitsho yona into yokugxotelwa kwa 
Malandalahla  kwabapati,  kuba  belungile, 
kutandazwe  kwindawo  ezinokonwaba 
kokukanya  abadlubukileyo  ingambi.  Oko 
kukuti,  akungeba  mfanelo  ukutabata  o  Mr. 
Francis abapali abahle bezitishi zase Qonce use 
Stormberg, batiwe jukutya le. kunqakwe opete 
lomsabenzi  banawo  ose  Komani  kuba 
ekalazelwa  ukuba  unzima  kumzi  ontsundu. 
Lonto  iujengoknba  u  Mr.  Labouchere,  esiti 
ngesiwo  sase  Paladisi  ubengohlwaywayo  u 
Adam,  ize  inyoka  inyuselwe  e  Mazulwini 
yenziwe inkulu ye Ngelosi.
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THE INDWE MINES.

MR. RUSSELL, General Manager 
of the Indwe Mines, has been in town this 
week, and he was good enough to give ns 
some information about the great industry 
in which, he is engaged. We gathered from 
him that the work of mining for Coal  is 
growing,  They  have  to  supply  De Beers 
with 4,000 tons of  coal  a  month,  and at 
present they have not enough “ boys,” or 
Native labourers, because of the rinderpest. 
This somewhat surprised us, as we should 
have thought the effect of rinderpest would 
have been to glut the market.

“We have not come to that yet,” said Mr. 
Russell: “ But we are looking forward to it 
bye-and-bye. On the contrary many of our’ 
‘ boys ’ have left us for their homes.”

“ Evidently so as to be with their people 
through the crisis ?” we rejoined.

“ Exactly so. We are at present working 
with 100 men short. There are at present 
550 ‘ boys,’ and we can do with 100 more. 
So  scarce  at  present  are  the  boys  in 
Tembuland and in the Transkei that  Ave 
have had to go to Basutoland for them, and 
are now expecting 200 from that quarter.”

“  And  does  not  the  rinderpest  reason 
hold good there ?”

“ There it is not so bad as in the Transkei, 
where the people have lost heavily.”

“ Had these people inoculated ?”
“ Many of them had refused, and they are 

now taking the Consequences.”
On  the  question  of  treatment,  Mr. 

Russell  said  the  Mines  have  a  name 
throughout the Transkei for good and fair 
treatment of labourers. He does not kick the 
boys himself, and be allows no body to kick 
them. They consequently love them, and 
they have many “ boys ” who go and return 
to them.

It may be mentioned that Mr. Russell is 
shortly  out  from England,  where  he  had 
nine years experience of collieries, and has 
been fifteen months at his present post. He 
is, for this reason, bound to go down with 
the  Natives,  who have learned to  placed 
implicit confidence in a pure bred Britisher, 
who comes out without the preconceived 
notions of  Justice for the Natives, which 
some of  those who pretend to  know the 
Natives, consider to be something slightly 
different from justice as applied to wearers 
of  a  colour  differing  from  that  of  the 
Natives.

Asked as to the rate of wages they pay 
the  boys,  the  answer  was  that,  it 
commenced from 1s. 6d to 2s. a day, and as 
they grow in intelligence they earn as much 
3s.  and  3s  6d.  Some  of  them,  having 
become expert in mining, take piecework, 
at which, they earn us much as 8s. per day.

“ Do you find Natives taking readily to 
mining ”

“  Oh,  yes.  They  are  gradually  getting 
into it, as the risk of accidents disappears.”

“ Well, how about accidents ? ”
“ There are hardly any to speak of. As 

manager I see to it that the mines are as safe 
as possible to work in. For instance there 
has been only one accident during the past 
twelve months.”

“ So I This speaks highly of the care you 
take.”

“ And in regard to this one, I did all I 
could to avert it, so much so that my sister 
and I had a very narrow escape from it.”

“ Well, the pity is that most Companies 
do not strain themselves to have humane 
managers.”

" Don't you find much trouble ???? drink 
among the Natives.”

“  Oh  drunkenness  is  spreading  like 
rinderpest among the Natives.

“ What a pity ! ”
“ But I am doing all I can to banish it 

from my compound.”
“ This is satisfactory. All success to your 

work.

THERE are  said  to  be  851  rickshas  in 
Durban,  from  which  the  Corporation 
derives  a  revenue  of  over  £2,000  per 
annum.

THE Boers in the Transvaal are gradually 
becoming  susceptible  to  public  opinion. 
After the First Volksraad had, by a large 
majority, voted each of its members £1,200 
per annum, it  had to retrace its  steps on 
discovering that it  had raised a storm of 
indignation throughout the land.


